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El  Duque  de  Ferrara . 

*  .Al  ex  andró  ,  Darlas  ^ 

LudoVico  ,  Capitán .  § 

'Carcajada  ,  Graciofo . 

JORNADA  PRIMERA. 

torrera  la  cortina  de  en  medio  ,  _y 
/e  defeubre  Ale x andró  fentado  ,  Vefiido 
de  VillanQ  ,y  delante  Vna  mefa  conre~ 
cado  de  eferivir  ,  algunos  Libros  , 

1W4  E//ít¿  ojalada,  de  que  y>fan 
los  Afir  ologo s. 

%/ílexFW  *'%Iverfos  fon  los  efectos, 

A- i quc  caufo  al  hóbre  la  ciencia; 
pues  en  vnos  es  prudencia 

10  que  en  otros  fon  defedos. 

A  vnos  hizo  muy  perfedos, 

y  a  otros  muy  inadvertidos, 
y  entrando  por  los  fenrfdos; 
y  potencias  racionales, 
á  vnos  hizo  muchos  males, 
y  á  otros  bienes  muy  cumplidos.: 

Eíla  diílancia  coníiíle 
en  los  hombres  folamente, 
porque  la  ciencia  en  la  mente 
del  hombre  encerrada  afsiíte, 
el  bien  ,  ni  el  mal ,  no  rehíle, 

•  porque  voluntad  no  tiene 

11  bien  di  (creta  previene 

el  riefgo  al  que  lo  procura; 

.  pero  fi  es  mas  fu  locura 
con  íu  opimon  íe  conviene. 

La  ciencia  que  no  fe  abtaza 
de  Dios  al  fanto  temor, 
no  es  , 


r 


Felipe  ,  Criado . 

Matilde  ,  Dama. 

Flerida. 

Tecla  ,  Criada. 

Damas ,  Muficos  ,y  Acompañamiento 

con  que  precipicios  traza; 
pero  fi  el  cícudo  embraza 
del  temor  con  la  humildad; 
es  ciencia  de  tal  bondad 
que  á  los  Dodores  Sagrados 
los  hizo  tan  acertados 
ciencia  de  tal  calidad. 

Todo  lo  mas  de  mi  vida 
en  el  cítudio  ho  gallado, 
y  folo  de  él  he  Tacado 
vna  penetrante  herida,  ' 
que  aunque  no  eíla  reciba; 
tanto  el  amago  me  afuíla 
que  mi  corazón  difguíla, 
de  forma, que  Noche  ,  y  Dia, 
de  él  me  roba  la  alegría, 
eíla  pena  tan  injuíla. 

Verdad,  es  que  eíla  congoja,; 
que  me  dio  la  ciencia  impia 
de  la  doda  Aílrologia, 
mi  chriíliano  pecho  arroja; 
porque  como  Dios  defpoja 
la  influencia  mas  fevera, 
con  lu  ciencia  verdadera 
de  Planetas  ,  y  de  Eílrellas, 
no  las  doy  crédito  á  *llas, 
fino  a  la  caufa  primera. 

Ay  hija  del  alma  mía! 
ay  Matilde  quan  injuíla 
la  Fílrella  aleve  te  afuíla 
con  úi  condición  ampia!  -  .?  ■ 

per- 


Virtud  ycnre  al  (Defttno 


ycnce 

permita  Dios  que  aquel  di* 
que  te  amenaza  la  tuerte, 
tu  pecho  contante  ,  y  fuerte 
triunfe  del  rigor  del  Ado, 

©  fino  mi  pecho  elado, 
i  ofoqué  la  trifte  muerte. 

No  baila  que  deílerrado 
de  mi  Patria  (pena  rara!)  \Uor4. 
caien  fue  dueño  de  Earrara, 
viva  en  tan  mifero  eílado. 
no  baila ,  que  el  Duque  airado 
de  Ferrara  mi  Sobrino,  . 
mi  muerte  (  b  ífero  deftrno.) 
procurafe  tan  injuílo, 
fin  aumentar  ^mi  difguílo 
por  tan  eílraño  camino!  . 

(Dcnt.toces.  Al  Monte, alValle,»  laSelva. 
(frent.  Matilde.  Padre,  fehor. 

af tifiada ,  t>efiida  de  Villana. 

(Dent.  Peder .  Ef  per  a,  Venus  divina, 
no  huías  Sagrada  Palas. 

Salen  con  Venablos,  Federico,  y  Carcajada. 
(Dent.  Carcaj.  Y  fi  quieres  palitroques, 
efcucha  dos  palabradas. 

JU.  El  Marques  de  Mantua  es  efte.  af. 
Fcd.  No  vi  Muger  tan  vixarra. 

Jlex.  Haré  que  no  le  conozco,  (p 
/Util .  Medrofa  eftoy  ,  y  turbada,  [ap. 
Jlex.  Cavallcro  ,  a  quien  las  lenas 
del  Venablo ,  y  de  la  Gala, 
dan  á  entender  defde  luego 
fa  vueílra  perfona  hidalga, 
fi  á  bufear  venis  las  fieras 
no  pcrfigais  las  Zagalas, . 
que  aunque  en  el  Imperio  tofeo 
de  la  triforme  Diana 
vnas  ,  i  otras  han  nacido 
av  no  pequeña  diílancia, 
que  las  vnas  matan  hombres 
{[  a  las  otras  hombres  matan, 
cfta  pcrfiguida  Corza 
de  vueílra  ligeta  planta 

es  Matilde, hija mia, 

en  quien  mi  vegez  delcania, 
y  pues  ya  llego  á  la  choz,* 
albergue  de  fu  morada* 

¡idos,  fehor,  a  gozar 

«de  U  Yfíi^tQrU  caz.*» 


Ca 


.no  es  lerdo  elVíejo.Ff.üifcretas.^. 
me  parecen  fus  palabras.  [los  i. 

El  afpedo  de  tu  roílro, 
y  la  nieve  de  tus  canas, 

■Remora  fon  que  a  mi  fuego, 
lo  templan  ,  fino  lo  apagan. 

Yo  vi  en  el  Monte  (que  dicha./ 
prodigiofa  eífa  zagala, 
que  es  hermofa  como  Venus, 
y  efquiva  ,  como  Diana, 
íiguiendo  fu  luz  divina, 
por  la  guella  que  eílampada 
dexo  fu  planta  en  la  tierra, 
bien  como  exalacion  vaga, 
que  breve'  lignia  deferive 
en  la  cerulia  campana, 
qual  girafoi  he  venido 
íiguiendo  fus  luces  claras, 
y  afsi ,  pues  eres  diícreto, 
que  foy  tu  Dueño  repara, 
el  Marqués  de  Mantua  ,  a  quier 
no  puedes  negarle  nada; 
a  tu  hija  idolatro  firme, 
y  de  fu  fuego  en  la  llama  / 

quiero  morir  Maripofa, 
para  vivir  Salamandra 
Jlex.  Ya  la  eílrella  vengativa  1 4- 
quiere  cumplir  fu  amenaza 
Matil.  En  vano  fus  penfamientos  [ap 
remontar  el  buelo  tratan. 

Jlex.  -  Vueílra  Alteza  nos  perdone, 
y  nos  dé  á  befar  fus  platas, mochil* 
que  el  no  haverle  conocido 
difeulpa  nueílra  ignorancia. 

Quien  foy  encubrirle  trato  [ap 
que  el  figil'o  nunca  daña. 
fel  Alzad  del  fuclo ,  V  tu  hermofa, 

Deidad  de  aquellas  montanas, 

alza  á  mis  brazos.  Car. El  hombre  ap 
fe  haze  por  ella  vnas  natas. 
Matil.Uncho,  fehor,  vueftra  Alteza 
con  fus  favores  me  en  lalza. 

Ved.  Haíla  mi  Trono  pretendo 
elevar  vueílra  luz  clara. 

Jlex.  Señor  ,  luplico  á  tu  Alteza 
repare  lo  mal  que  en  laza, 

-  con  vueftra  perfona  heroyea, 
lo  tofeo  de  vna  Serrana, 
ella ,  Señor ,  es  humilde, 
vueftra  fangre  es  íleva4»i 


* 


de  Bou  Tfjotnds  de  jfnorbc» 


y  fi  a  cafo  (  dolor  fuerte! ) 
vueftra  pafsion  hacer  trata 
con  el  honor  de  mí  hija 
conveniencia  de  fu  llama, 
ircparc  ,  que  aunque  es  tan  pobre 
honor  caito  ,  y  limpio  guarda. 

Carcaj,  Que  maliciofo  es  el  viejo!  ap. 

Se  arrodilla  llorando, 
jílex.  Y  afsi ,  Señor  ,  mi  garganta, 
antes  que  yo  tal  coníienta, 
a  el  cuchillo,  6  la  laxada 
entregaré  muy  guftofo, 
por  no  ver  defdicha  tanta. 

'Matil.  Y  yo  también  á  la  muerte 
en  defenfa  de  mi  fama 
entregaré defdc  luego 
al  cuchillo  mi  garganta. 

Feder.  Sufpendcd  vueítros  temores, 
porque  mi  pecho  no  trata 
defazonarlo  que  adoro, 
con  ofenfa  que  es  tan  clara; 
acería  mi  efpofa  quiero 
jílex.  EíTo  también  lo  embaraza* 

Feder.  Quien?  Jflex.  El  Cielo. 

Feder.  De  qué  forma? 
jílex.  Rova  el  dolor  mis  palabras 
para  decirlo ,  Matilde 
efta  de  todo  informada, 
y  podra  mas  fácilmente 
deciros ,  Señor  ,  la  caufa. 

Ea  eíto  nada  aventuro,  ap. 

quando  ella  afaberno  alcanza, 
que  es  primahermana  del  Duque, 
quegovierna  oya  Ferrara. 

Feaer.  Qué  podra  fer  ,  Cielos  Santos?¿j>. 
Carcaj.  Qué  no  aya  aquí  vna  criada  ap . 
a  quien  fi  quiera  decirla 
por  ay  te  pudras!  Fed.  Qué  aguardas? 
Matild.  Efcucheme  vueftra  Alteza. 

Fed.  Sacame  de  dudas  tantas. 

Matild.  Al  pie  de  elle  rudo  Monte, 
que  á  los  Cielos  fe  levanta 
para  coronar  fu  cima 
de  la  cerulia  Campaña, 
ay  vna  Población  corta, 
que  apenas  llega  a  diez  Cafas,] 
de  vnos  pobres  Labradores, 
que  viven  de  fu  Labranza. 

En  vna  de  ellas  mi  padre, 

con  hacienda,  4ue  aunque  efeafa 


para  mantener  la  vida 
loque  era  precito  daba; 
vivía  aleare ,  y  gufto 
ccn  fu  Eípofa  ,  muger  fana,' 
de  aquellas  que  lolo  cuidan 
del  goviejno  de  tus  cafas, 
para  que  afsi  a  los  maridos 
les  luzca  loque  trabajan; 
porque  aunque  él  gane  millones, 
íi  la  muger  lo  mal  gafta, 
loque  él  agencia  endosados, 
ella  gafta  en  vna  gala. 

Quando  conoció  mi  madre, 
con  dos  repetidas  faltas, 
la  novedad  de  que  encinta 
embarazada  fe  hallaba, 
a  mi  padre  le  dio  quenta, 
y  los  dos  con  vivas  anfias 
el  dichofo  fruto  alegres 
impacientes  efperaban; 
llegó  la  ocafion  del  parto, 
y  afsi  como  el  terfo  nacar, 
para  dar  la  Margarita, 
que  concivió  en  fus  entrañas, 
lúe  le  al  abrir  fe  romperfe 
al  nacer  yo  (  pena  rara! ) 
murió  mi  madre  ,  defdicha 
que  me  avifa  las  defgracias, 
que  la  eftrella  me  previene 
tan  in juila  como  ayrada. 

Sentido  mi  padre  entonces 
de  fu  efpofa  con  la  falta 
la  hacienda  dexó  a  vn  criado, 
que  es  muy  fiel,  encomendada, 
para  que  la  beneficie, 

^y:el  alimento  nos  trayga 
á  efte  retirado  alvergue 
de  aqüeftajpequeña  cafa. 

En  ella  ,  Señor ,  mi  padre, 
con  aplicación  eftraña 
ha  cuidado  vigilante 
de  mi  mejor  enfeñanza, 
y  ha  divertido  fus  penas 
con  la  Aftrologia  varia; 
en  efta  ciencia  lapientc 
es  fu  compreheníion  tan  alta,' 
que  los  rumbos ,  y  fecretos 
de  eííe  luminofo  Mapa, 
que  en  once  Reynos  lucidos 
¿eferive  inmenfas  diftancias, 

A  z  adver- 
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advertido  mide  ,  y  Tibe, 
con  aplicación  tan  rara, 
que  anticipando  los  tiempos 
lo  futuro  nos  declara, 

(  ojala  que  en  cita  ciencia 
tuviera  mucha  ignorancia, 
para  que  afsi  no  faliera 
verdadera  mi  defgracia! ) 
ya  eran  cumplidos  dos  luítros 
íos  que  a  mi  vida  informaban* 
quando  mi  padre  curioío 
a  la  esfera  tachonada 
quifo  aberiguar  el  deítino,' 
que  para  mi  refervaba; 
y  en  ella  vio  (  qué  congoja!) 
que  íl  mi  pecho  fe  enlaza 
con  la  amorofa  coyunda 
de  himeneo  ¡eítrella  infauítal 
he  de  fer  (  dolor  efquivo  !  -) 
en  el  honor  agraviada, 
y  que  en  un  cadahalío  trille, 
perdiendo  mi  altiva  fama 
á  las  manos  de  vn  Verdugo 
he  de  morir  con  infamia, 
mal  aya  la  Aítrologia, 
ciencia  de  donde  le  faca 
poco  crédito  á  las  dichas, 
y  mucha  fec  á  las  defgracias; 
pues  Tiendo  afsi  que  vnas ,  y  otras 
penden  de  la  primer  caufa,j 
las  favorables  fe  dudan, 
mas  no  las  que  fon  contrarias. 

Digalo  el  corazón  mió 
y  el  de  mi  padre  ,  que  en  aníias 
los  dos  temiendo  recelan 
ver  cumplida  la  amenaza; 
y  íi  propicios  los  ados 
algún  bien  nos  feñalaran 
la  poíTefsíon  mas  cumplida 
parecería  efperanza. 

Con  eíte  dolor  efquivo, 
con  eíta  congoja  amarga, 
aquí ,  Señor  ,  retirados 
en  vida  quieta  ,  y  paufadá 
vivimos ,  huyendo  el  riefgo, 
que  la  eílrella  nos  declara; 
pues  fiempre ,  y  quando  que  yob 
jio  me  allane  á  fer  cafada* 
fu  influencia  rigurofa 

ffegunella  lo  afianza^ 


Q)ejÍino, 

fe  quedará  fofamente 
en  vna  leve  amenaza: 

Aquí  con  mi  fuerte  vivo,' 
fino  alegre  confolada; 
con  los  Libros  me  entretengo, 
que  me  enfeñan  ciencias  varias: 
a  eíte  Monte  Talgo  á  veces, 
a  pifar  fu  verde  grama 
mientras  que  los  Corderillos 
p^cen  perlas,  y  efmeraldas: 
ya  corto  la  bella  Roía, 
que  entre  efpinas  fe  recata, 
contemplando  quan  endebles 
fon  de  la  muger  las  armas; 
ya  el  Clavel  ,  que  defcollado 
Rey  de  las  flores  fe  aclama, 
como  á  flor  que  nace  ,  y  muere 
fe  atreve  mi  mano  blanca. 

De  Troncos ,  Peñas,  y  Sauces, 
de  Arroyos ,  Fuentes ,  y  Ramas 
foy  Flora  ,  Revna  de  Flores, 
y  Amaltca  de  fragrancias. 

Y  afsi ,  Señor ,  vueítra  Alteza 
no  me  haga  mas  defdichada, 
dexeme  vivir  fin  ríe  *go> 
fi  es  que  como  dice  me  ama* 
Cafar  con  vos  fuera  dicha 
tanta  ,  que  aun  imaginada 
en  las  fantafmasdel  fueño 
pareciera  temeraria. 

De  Mantua  fois,  dueño  heroycó>, 
yo  aun  no  lo  foy  de  eíta  Cafa; 
vue/tra  íángre  es  alta,  y  Regia^ 
la  mia  es  humilde  ,  y  baxa; 
vos  Principe  poderofo, 
y  Yo  vna  pobre  Serrana; 
dexad  ,  Señor,  vüeítro  intento,' 
y  vueítra  amorofa  llama, 
apagúela  la  razón 
con  fu  difereta  templanza, 
que  el  amor  que  no  fe  guia 
per  la  voluntad  viciada, 
es  vn  fuego  que  no  excede 
de  vna  corta  llamarada. 

Q^ué  dixeran  vueítros  Siervos, 
fi  vieran  que  vna  Serrana 
era  vueítra  efpofa  indigna, 
y  gran  Marqucfa  de  Mantua? 
INo  es  pofsible  que  fe  puedan 
ynir ,  Señor ,  dos  diítancias, 


que 


y 


de  F)o)l  Thomh  de  A  n  orle. 


que  parece  fon  ínmenfas, 

íegun  cílán  de  encontradas, 

y  afsi  Vueílra  Alteza  bufque 

cfpofa  ,  noble  ,  y  bizarra, 

que  le  iguale  con  la  fangre, 

y  compita  con  fu  fama, 

que  Yo  en  efte  trille  Campo, 

huyendo  de  mis  defgracias, 

lloraré  mis  defventuras 

en  mi  foledad  amarga, 

pediré  á  Dios  muy  frequente, 

que  os  dé  Talud  dilatada, 

que  os  dé  dichas  muy  cumplidas, 

victorias  á  vueítras  Armas, 

y  que  envnion  fiempre  eítrccha 

de  Jmeneo  la  lazada 

fe  vincule  tantos  ligios, 

que  el  tiempo  no  la  deshaga, 

para  que  el  clarin  alegre 

de  tan  generofa  fama, 

robuílo ,  publique  al  Orbe, 

y  alas  Naciones  eílrañas, 

vueítro  nombre  foberano, 

que  en  bronce,  y  marmol  fe  cilampa. 

Fed.  Admirado  cíloy  de  oír 
loque  tu  voz  me  declara; 
pero  mucho  mas  me  admira, 
que  deis  crédito  a  ki  varia 
Aílrologia  ,  en  quien  veo 
el  poco  acierto  que  alcanzan 
fus  Profeífores.  Carcaj .  Yo  á  vno 
conozco  de  mucha  fama, 
y  fiempre  que  pone  truenos 
eílá  el  Cielo  en  Villa-rafa. 

Alex  and .  Gran  Señor  ,  la  Aílrologia 
es  ciencia  que  mucho  alcanza* 

Carcaj.  Diga  ,  pues  fí  alcanza  tanto, 
como  nunca  tienen  blanca 
los  que  la  profeíTan?  Alex .  Necio, 
porque  pocas  vezes  fe  hallan 
la  riqueza  coalas  Ciencias, 
porque  el  que  es  rico  ,  no  trata 
de  quebrar  fe  la  cabeza, 
viendo  que  nada  le  falta. 
le. Como  es  tu  nombre?  Al.  Alexandro, 
Fed.  Pues  Alexandro  ,  dexadas 
de  tus  temores  las  dudas, 

Matilde  es  mi  efpoía  amada 
defde  aquí ,  y  con  elle  Anillo^ 
en  que  mis  Armas  gravadas, 


fe  miran  fobre  vn  II  ubi, 
adorne  fu  mano  blanca, 
en  feñal  de  que  la  admito 
por  mi  cfpofa. Mat.  No, no  trata 
de  admitir,  Señor,  mi  mano, 
dicha  que  es  tan  elevada. 

Fed.  Ello  ha  de  fer .Carc.  En  mi  vida 
vi  muger,  que  á  vn  toma,  daca 
al  i n liante  no  dixeífe. 

Alex.  Vueílra  Alteza  no  repara! 

Fed.  Sino  queréis  enojarme 
Se  dan  las  manos  ,y  la  pone  el  anilla 
no  me  repliquéis  palabra; 
dadme  la  mano  ,  Señora. 

Mat.  Reparad.  Fed.  Qué  os  acobarda? 
Mat.  Que  foy .Fed.  Mi  efpofa  querida. 
Mat.  Serrana  de  ellas  Montañas. 

Fed.  De  mi  Eílado  foís  Marquefa, 
mi  efpofa  ,  y  prenda  adora; 
llega  ,  y  béfala  la  mano. 

Alex.  Quien  vio  novedad  tan  rara! 
ay  Matilde,  quatito  temo, 
q  ella  dicha  es  tu  defgracia!¿>  abra^l 
Cír.Las  albricias  que  me  tocan 
efpera  ya  Carcajada. 

Fed.  A  mi  Teforero  acude 
te  dará, con  mi  libranza, 
cien  efeudos.  Carc.  Quiera  el  Cielo 
te  cafes  cada  femana. 

Salen  Ludohico  ,y  Soldados  con  Vena  biof 
Lud.  Entrad,  que  aqui  eílá  fu  Alteza. 
Fed.  Ludovico?  Lud.  Vueílras  plantas 
nos  dad  ,  Señor  ,  en  albricias 
de  hallaros.  Fed.  Del  fuelo  alza, 
y  befad  todos  la  mano 
de  mi  efpofa.  Lud.  Mucho  gana 
en  eíío  nueílra  lealtad; 
mas  decidnos ,  donde  fe  halla? 

Fed.  La  Marquefa  es  la  que  veis, 
cuyas  luces  recatadas 
( bien  como  fuele  el  Sol  mifmo) 
abravia  entre  Nubes  pardas. 

La  befan  todos  la  mano. 

Lud.  Vueílra  Alteza  nos  perdone 
no  haver  llegado  á  fus  plantas 
con  mas  brevedad  ;  pafmado 
eíloy  con  bailante  caufa! 

!M*t.  Alzad  del  fuelo  ;  ay  de  mi!  4f>, 
no  sé  que  me  dice  el  alma. 

tp  mifmo  que  eítoy  mirando  ap, 
"  me 


6 


La  Virtud  Vence  alDeJliho, 


'■'Tire ce  buhen  v.im. 


que  cífus 
de  tan 


influencia  tan  ayrada. 

'Mat.  Y, o  fufriré  con  paciencia  ap. 

de  mi  deftiuo  la  laña. 

Mlex.  Yo  eftaré  fiempre  á  la  villa  ap, 
para  evitar  la  dcfgracia. 

Lud,  Yo  abrí  gil  aré  cautelólo  ap, 
quien  es  tan  bella  Serrana. 

Car.  Yo  iré  a  hufear  quien  me  pague  ap, 
de  los  ciento  la  libranza. 

Fed.  Para  evitar  tanto  ricfgo. 

1 Mat.  Para  no  perder  mi  fama. 

Mlex.  Para  enmendar  los  influxos. 

Lud.  Para  faber  eíVa  traza. 

Carc.  Para  tomar  mi  djnero. 
leed.  Venid  >  Señora.  Mat.  Tus  plantas 
-  figuiendo  voy.  Fed.  Venid  todos. 
fjí!ex.  Lo  que  vueftra  Alteza  manda 
guftofos  obedecemos; 
o  eftrella  injufta  ,  y  tirana!  V infe. 

'Salen  fler  ida  ,  y  las  Damas, y  cantan 
los  Múfleos  y  efundo  el  Duque  al  paño . 
Cant.  Muficos.  'Qual  es  fineza  mayor 
en  vn  corazón  amante, 
vivir  penando  inceíTante, 
o  morir  de  fino  amor? 

Dígalo  el  Docto, 
pruébelo  el  Sabio, 
juzgúelo  atento, 

pruébelo  ,  digalo,  juzgúelo  el  labio. 
F lerid.  Cuya  es  ella  letra? 

Sal.  el  Duque.  Mía. 

JFleri .  Verfos  hacéis?  Duq.  Porque  no, 
fi  con  ellos  puedo  Yo, 
fin  que  parezca  oífadia, 
obfequiar  vueítra  belleza 
en  el  nombre  de  mi  Dueño 
el  gran  Duque.  Fleri.  Vueítro  empeño 
defazona  mi  grandeza; 
y  afsi  al  Duque  de  Ferrara 
no  rae  nombréis  ,  que  me  enfada, 
í Duq .  Pues  Señora  (  eftrella  ayrada!) 
Fleri.  La  ceremonia  que  aclara, 
que  ibis  Embaxador  luyo, 

•^esla  que  fola  permito. 

Duq.  Yo  en  fu  nombre  folicito 
vueftro  íavor,ycfto  arguyo, 
que  es  mi  obligación.  Fler. No  intento 
que  olvidéis  obligaciones. 


fueran  fin  razones 
ncrofo  aliento. 

Duq .  Pues  fi  he  de  cumplir  con  ellas 
precífo  fera  obfequiaros. 

Fler.  Nunca  pude  yo  mandaros 
lo  contrario.  Duq.  Pues  que  modo 
tomaré  para  acertar? 

Fleri.  £1  modo  es  el  olvidar 
vna  parte  de  eíTe  todo. 

Duq .  Mucho  ya  le  ha  declarado,  ap. 
pues  fi  mal  no  lo  entendido 
yo  foy  aqui  el  elegido, 
y  también  el  defpreciado. 

Fleri.  Mal  encubro  mi  pafsion.  ap. 

Duq.  No  entiendo  lo  que  mandáis. 

Fler.  Pues  ya  que  tan  rudo  eftaís 
mudemos  converfacion. 

Duq.  Yo  me  huve  de  equivocar,  ap. 
pues  no  quiere  profeguir 
en  efte  aftunto.  Fler.  Encubrir  ap. 
quiero  mi  nuevo  pefar. 

Cantan  Muf.  Qual  es  fineza  mayor 
en  vn  corazón  amante, 
vivir  penando  InceíTante, 
o  morir  de  fino  amor? 
dígalo  el  Do&o, 
pruébelo  el  Sabio, 
juzgúelo  atento, 

pruébelo  ,  digalo,  juzgúelo  el  labio. 

Fler.  De  cfta  dudofa  problema, 
entre  las  preguntas  dos, 
elegid  lamia  Vos 
para  probar  fu  fiftema; 
y  contra  vueftra  opinión 
el  defender  la  fegunda 
prometo.  Duq.  Es  fin  fegunda 
vueftra  mucha  difcrecion; 
y  afsi  vencida  la  mia 
fe  contempla  defde  luego. 

En  fu  hermofura  me  anego  ap. 

Fleri.  Según  dixo  la  armonía, 
vivir  penando  InceíTante, 
o  morir  de  fino  amor, 
es  la  duda ,  y  por  mayor 
fineza  tengo  el  que  amante 
da  la  vida  por  amar, 
defended  vos  la  contraria. 

O  eftrella  fiempre  adverfaria  ap. 

de  ti  afsi  me  he  de  vengar. 

f^«^.Empiczo?<F/f.Si.  Duq.  Corazón,  apr 
' ' "  ‘  no 


de  {Fon  Thom'is 
no  ccííe  ,  no,  tu  defvcio. 

IJer.  La  nieve  del  Mongívelo  ap. 

he  de  hechar  á  mi  pafsion. 

£>uq.  El  q^e  por  amar  fallece 
a-  violencias  de  vn  defdén, 
el  muere  ;  pero  también 
con  el  el  defdén  fenece* 

Luego  fi  el  vivir  carece 
de  cite  alivio  ,  y  ílempre  amante 
lufre  fu  pecho  confiante 
vno ,  y  otro  infiel  rigor; 
de  amor  fineza  es  mayor 
vivir  penando  incefionte. 

Flcr»  El  que  vive  defprecíado 
de  la  Dama,  a  quien  adora, 
aunque  fu  mal  no  mejora, 
vive  fiempre  efpcranzado 
de  que  íu  afeéto  premiado 
ha  de  ver  con  el  favor; 
juego  fineza  es  mayor, 
que  mas  primores  alcanza, 
el  dexarfe  la  efperanza, 
por  morir  de  fino  amor. 
fDuq.  El  que  muere  defpechado 
al  mirarfe  aborrecido, 
fineza  ninguna  ha  fido 
la  que  fu  muerte  ha  fraguado; 
porque  con  morir  ha  dado 
nombre  á  fu  pecho  de  amante, 
y  á  la  Dama  de  arrogante: 
luego  fi  al  morir  la  infama 
fineza  es  de  mayor  fama 
vivir  penando  mediante. 
íUri.  El  que  vive  aborrecido, 
y  no  muere  de  pefar, 
no  debe  mucho  de  ^mar, 
pues  que  vivir  ha  podido. 

El  amante  que  ha  vivido 
fu  friendo  tanto  rigor, 

£1  fe  quexa  del  dolor 
con  aparentes  afectos, 
mas  no  fe  ven  los  efe&os, 
que  en  el  que  muere  de  amor* 

£>#^.E1  que  muere  ,  no  merece. 

Fler%  El  que  vive  ,  poco  líente. 

Quien  ama  ha  de  fer  paciente* 

Fler .  Mas  adora  el  cjue  fallece. 

f-omo ,  fi  fu  amor  fenece. 

Fler,  No  fenece  fu  firmeza. 

0-H'  Es  famaftíca  grandeva* 
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y  afsi  digo.  Fler. Yo  defiendo. 

F)uq.  Que  es  mejor  vivir  fufíiendo. 
Fler. Que  el  morir  es  mas  fineza. 

¿ale  Fed. Qué  es  cito  ,  de  qué  dais  voces? 

Ea,  refponded,  hablad. 

Fler.  Ay  de  mi!  Yo  eftoy  turbada,  ap. 
2>uq.  Por  fi  nos  pudo  efcuchar,  api 
para  deslucir  fofpechas 
quiero  decir  la  verdad. 

Eft°  ,  Gran  Señor ,  ha  fido, 
que  vna  Letra ,  que  á  cantar 
los  Múfleos  empezaron, 
ala  gran  capacidad 
de  Fler  i  da  ,  vueítra  Hermana, 
la  dio  motivo  á  dudar 
fobre  el  aífumpto  ,  y  fu  Alteza 
me  mando,  que  en  duda  igual 
dixeífe  Yo  mi  opinión; 

Hizolo  afsi  mi  humildad, 
y  haviendo  hallado  razones 
el  Difcurfo  de  entidad, 
las  vnaspara  aífentir, 
las  otras  para  dudar: 

Como  en  eítas  ocafiones, 
por  defender  cada  qual 
íu  opinión  ,  dar  voces  fuelen, 
fin  reparo ,  y  con  afán 
de  el  argumento, fu  Alteza 
también  fe  dexó  llevar, 
y  por  eíto  daba  voces 
fin  reparo.  Fed.  Bien  eítá. 

Tu  Fler'ida  ,  con  las  Damas,/ 
á  veítir  todas  entrad 
á  la  Marquefa  mi  Efpofa. 
j/er.Hablaisde  veras.  Frd.  Formal 
os  hablo,  que  en  mi  no  cabe 
otro  eftilo.  Fler.  Quien  ferá  ap¿ 
Eíta  Marquefa  ignorada. 

Ay  de  mi!  Yo  eftoy  mortal.  Vaf. 
Sale  Ludo^ico^y  habla  aparte  con  Federico * 
Fed.  De  las  voces  de  mi  Hermana  ap. 

no  sé  que  juicio  formar*  ap. 

£)uq.  Qué  es  Cielos  lo  que  me  paila! 
de  dolor  eftoy  mortal!  ap. 

puesquando  tratado  tengo, 
que  el  Marqués  fe  ha  de  cafar 
con  mi  hermana ,  y  yo  (  qué  penalj 
con  la  fuya  ,  y  quando  ya 
Embaxador  de  mimifmo 

.  toe )  por  ver  Ia  lda<j 

ác 


u 


l  ¿  i»c  , 


de  Flerída  foberana,  - 
me  iuceda  aqueflc  azar, 
mucho  haré  íi  mi  paciencia 
difsimula  tanto  mal, 

7 1 ¡Aid*  Ya  gran  ,  Señor,  tus  vasallos 
con  prontitud  ,  y  lealtad 
obedientes  han  venido 
tus  mandatos  a  obfervar. 

Ted.  Decid  que  entrena  el  Salón- 
%ud.  Ya  obedezco.  Vaje.. 

| Duq, .  Aunque  ya 

coníidero  que  tu  Alteza, 
con  fu  gran  capacidad, 
ios  futuros  contingenten 
muy  prefentes  los  tendrá; 
es  precifo  que  le  advierta, 
que  el  Duque  mi  Dueño.  Fed.  Ya 
sé  lo  que  vais  á  decir, 
y  folo  quiero  advirtáis, 
que  quando  yo  lo  difpongo 
ello  conviene  ,  y  no  mas.  Faje. 

Salen  con  LudoVico  ,  Alex  andró  ,  Vejiido 
de  gala,  Carcajada,  y  Soldados. 

Lud.  Aqui  me  mando  fu  Alteza 
el  que  oshizieífe  efperar. 

Todos.  Obedecerle  debemos 
haciendo  fu  voluntad. 
fiuq.  Vive  Dios  que  mi  venganza  dj>. 
efearmientos  ha  de  dar, 
a  Mantua,  y  á  fu  Marqués, 
del  defayre  que  me  dan. 

O  Flerida  ,  quien  Tupiera 

oy  tu  hermofura  olvidar! 

pues  con  ello  folamente, 

no  era  tan  grave  mi  mal.  Vafe. 

Se  córrela  Cortina  de  enmedio, y  fe  dexan 
el  Marques  ,y  Matilde  degala,fenta - 
¿os,  las.  fiamas  a  "\>n  lado ,  y  al  otro  ejlard 
fentado  en  Vn  Taurete  Alex  andró  a  el  la¬ 
do  del  Marques. 

Heder.  Jluftre  Corte  mía, 

que  aunque  no  dilatada  Monarquía, 
te  ellimo  con  afeito  fin  fegundo, 
como  (i  contuvieífes  todo  el  Mundo. 
Ya  fabeisque  mi  Padre,  vucítroDueño 
antes  que  en  el  mortal  trille  veleño 
rindieííe  á  la  guadaña  Inexorable 
fu  ali'ento  ya  caníado  ,  y  deleznable 
de  los  embates  de  fu  edad  crecida, 
q  fue  Quié  le  dio  muerte^  le  dio  vida 


a!  fiejlino ; 

difpufo  que  la  hermana  gcncfófa 
del^  Duque  de  Ferrara  por  mi  efpofa 
admitidle  forzado, y  que  mi  hermana 
con  el  Duque  cafaífe  ,  porque  vfaiu 
en  Ferrara  reynaífe  ,  y  en  fu  Eltado, 
mientras  yo  me  cafaba  difguílaao.^ 
Murió  mi  Padre, y  aunque  íoy  íu  hijo 
en  lance  tan  prolijo, 
no  debo  obedecerle,  quando  advierte 
mi  diíguílo  el  martirio  de  mi  muerte, 
el  Cielo  fobcrano 
de  Matilde  medió  la  blanca  mano, 
y  al  verla  tan  hermofa 
quife  eleverla  á  fer  mi  digna  eípou: 
efta  es, vasallos,  con  quien  fe  intercíTa 
mi  Eílado  en  aclamarla  fu  Marquefa, 
y  afsi  llegad  dichofos, 
y  fu  mano  befad  todos  guftofos.(mado 
Ale.  Yo  eíloy  abforto,  mudo,y  aun  paD 
Lud.  Vos  fois  dueño  abfoluto  de  elle 
y  en  cafo  que  es  tan  judo  (Eftado, 
podéis  hacer  aquello  que  os  dé  güilo. 
Tod.  A  fus  pies  generofos  {La  befmano . 

fe  poílran  tus  valfallos  muy  guílofos. 
f*W.Llegad,pucs.Alcxandro  ya  no  tienes 
q  temer, quando  alcanzas  tanros  bienes. 
Al.  O  Señor,  que  las  dichar  deíle  mudo 
Cuelen  parar  en  llanto  muy  profundo! 
Fed.  Dexa  temores. 

Car .  Yo  también  Señora 

llego  á  befar  tu  mano,  q  á  la  Aurora 
en  blancura  ,  y  alvor  mas  foberana, 
puede  darla  vna  mano,  y  otra  mano. 
Fed.  Que  viva  la  Marquefa  decid  todos. 
Tod.  Viva  Matilde.  {Tocan. 

Matid.  Por  qué  cílraños  modos 
difsimula  la  eílreila  mi  deítino; 
ó  Eterno  Dios  Divino! 
en  ti  mis  efperanzas  depofito, 
y  mi  temor  á ti,  Señor,  remito,' 
porque  deílruyas  el  rigor  del  Ado, 
con  q  mi  pecho  ella  íiempre  aífuíladoV 
Carc.  Qué  hermofa  es  la  Marquefa! 
LudoV.  Compoílura 

de  mageílad  contiene  fu  hermofura. 
Fed.  Mi  hermana  retirada  ap. 

de  mis  bodas  fe  nota  difguílada, 
yo  el  remedió  pondré;  venid  Señora; 
Mat. El  pecho  que  os  adora  (Je  levantan* 
obedeceros  dvbe  lelamente. 


de  Dan  Thoffías 

Fed. Qué  bella!  que  difcrcta.’qué  prudétcl 
dichofo  yo, que  logro  dicha  canta! 

’Afrf.Ningu  riefgo,ó  temor  có  vos  me  cf- 

’^rte.Fortuna  caucelofa,  (panca. 

tu  condición  conozco  defdcñofa^t/T 
y  afd  no  juzgues  que  engañado  vivo, 
q  pagar  tu  me  harás  mas  q  recibo.^ af. 
Salen  el  Duque  ty  Thellpc  fu  criado. 

Duq.  Prevenirte  los  Cavados, 

The.  Si  Tenor.  Duq.  Pues  en  el  Parque 
con  ellos  efpera.  The.  Adonde 
es  tan  improviío  viage? 

Duq.  A  Ferrara.  The.  Qué  motivo 
pudo,  Señor,  obligarte? 
quando  tu  Alteza  gurtofo 
á  Mantua  ,  encubierto  amante, 
por  ver  á  Fierida  vino, 
y  aquella  dicha  lograíle, 
fingiéndote  Embaxador 
de  ti  mifmo?  Duq.  Pues  no  Tabes, 
que  yá  el  Marqués  Te  ha  caTado, 
quando  mi  hermana  (que  vltrage!) 
fu  caTamiento  tenia 
Con  él  tratado.  Thel.  No  ay  nadie 
que  lo  ignore;  mas  aora 
qué  intentas  hacer?  Duq.  El  darle 
á  conocer  á  el  Marqués, 
que  sé  vengar  mi  deTayre, 
publicándole  la  guerra, 
con  mi  enojo,  á  fuego,  y  fangre. 

T hel .  Será  de  muy  noble  CaTa 
la  MarqueTa?  Duq.  No  Te  fabe, 
fin  embargo  de  que  todos 
dicen  que  es  de  humilde  fangre.1 
The. Será  hermoTa?íZ)«^.No  la  he  virto, 
y  afsi  decirlo  no  es  fácil. 

The.  Y  Fierida?  Duq.  Ella  Tola 
es  quien  temor  puede  darme.. 

I The.  Y  dime  ,  Señor ,  acaTo 
aquel  Retrato  que  hallarte 
en  el  jardín  has  Tábido 
de  quien  es?  Duq.  No,  mas  Tu  talle 
aun  con  el  toTco  disfráz 
hace  hermoTo  maridage. 

Sale  Fler .  Mi  corazón  en  el  pecho 
alterado  eftá.  Thel.  Que  Tale 
Fierida  az’ia  aquí.  Duq.  Pues  vete, 
y  del  filio  no  te  apartes 
que  te  he  dicho.  Thel.  Yoy  bolando, 
válgate  el  diablo  por  y  ¡age,  f afe. 
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Flerid.  Qué  hacéis  aquí? 

Duq.  A  vuertra  Alteza 
efperando ,  para  darle 
noticia  de  mi  partida,' 
eftoy  Tolo.  Fie.  Cada  inrtante  api 
Ton  mayores  mis  cuidados, 
y  Te  aumentan  mis  pefares* 
y  adonde  vais?  Duq.  A  Ferrara. 

Fie.  A.  qué  fin?  Duq.  Al  de  avifarlc 
al  Duque,  mi  Dueño  heroyeo, 
del  declarado  dcfayre, 
que  vueftro  hermano  el  Marqués 
executo  con  cafarfe 
contra  los  ajuftcs  hechos 
entre  mi  Dneño ,  y  fu  Padre. 

Fler .  Para  elegir  el  Eftado 
nadie  debe  violentarfe; 
y  efto  es  de  forma  ,  que  al  hijo 
violentar  no  debe  el  Padre; 
fi  mi  hermano  con  el  Duque 
los  capítulos  firmarte, 
pudiera  muy  bien  entonces 
darle  nombre  de  deTayre, 
mas  no  haviendolos  firmado 
hará  mal  de  querellarfe. 

Duq.  Cumplir  mi  obligación  debo, 
con  ir  yo  mifmo  á  avilarle. 

Y  pues  yá  es  fuerza  el  partirme, 

en  efta  copia  Tu  imagen 

os  dexo ,  porque  ella  mifiru 

os  avife  de  que  amante 

ningún  accidente  puede 

fer  caufa  para  olvidarfe, 

de  que  á  vuertra  Alteza  fino 

adora  fiempre  confiante,  {La  da  el  retí 

afsi  la  digo  quien  Toy,  ap. 

porque  piadoía ,  y  afable, 

viendo  mi  Retrato  mifmo, 

Tepa  que  yo  Toy  Tu  amante, 
y  que  aunque  de  aquí  me  aufento; 
no  es  porque  de  ella  me  aparte, 
que  bien  puedo  á  vn  tiempo  mifmo 
fervir  áVehus,y  á Marte.  Vafe* 
Fleri .  Efperad  ,  oíd  ,  quien  Cielos 
vio  tan  declarado  vltrage? 
de  muger  ese!  Retrato!  (  fabo 

Sale  Fed.  Qué  Retrato  ?  Fie.  Hablar  no 
Se  lo  quita  fin  mirar  el  Retrato. 
mi  torpe  lengua.  Fed.  Moílrad; 
quien  os  lo  dio?  Fler.  El  cobarde 

B  Em- 


0  La  Virtud  Vence  al  fctjlinc, 

Embaxador  de  Ferrara;  fi  enéi  no  huviera  myftcrio 


pero  tu  Alteza  repare, 

que  ,  yo ,  fi  >  quando.  Fed»  "No  mas, 

Idos ,  y  advertiros  antes 

qui fiera,  de  que  mi  enojo, 

aunque  procura  templarfe, 

podrá  fer  que  fi  fe  irrita 

mi  fufrimiento  fe  acabe. 

; fler .  Yo ,  Señor.  Fcd.  No  os  difcuipcis, 
idos  de  aqui.  Fler .  Vil  infame 
Embaxador ,  atrevido, 
yo  vengaré  mi  defayre.  V ¿Ji» 

Ftd.  Aora  quiero  ver  la  copia; 
pero  qué  miro  pelares! 
no  es  de  mi  efpofa  Matilde, 
que  veftida  con  el  trage 
¿e  Serrana  aqui  fe  mira 
dibujada?  duro  trance! 
quien  pudo  ,  Cielos  Divinos, 
con  el  tofeo  maridage 
retratarla?  y  quien  ( yo  muero!) 
pudo  al  Embaxador  darle 
fu  copia?  (  yo  eftoy  fui  juicio!) 
quando  en  el  rudo  omenage 
del  tofeo  recinto  agrede, 
vivió  ignorado  diamante. 

Si  acafo  Alexandro  aíluto, 
ay  de  mi:  pudo  engañarme; 

Si  acato  el  Embaxador, 
penfamiento  no  adelantes 
la  temeraria,  fofpecha, 
aguárdate  vn  bre  inftante. 

No  pudo  fer  que  efta  copia, 
íin  malicia  fe  pintafte 
por  algún  Pintor ,  que  acafo 
en  el  Monte ,  ó  en  el  Valle 
vieífe  á  mi  efpofa  ,  y  defpues 
el  Embaxador  comprare 
el  Retrato  ,  fin  faber 
á  quien  dibuja  £fta  imagen? 
bien  pudo  ;  peri>á  qué  efefto 
a  mi  hermana  vino  á  darle? 


era  diligencia  en  valde: 
luego  myfterio  contiene? 

Si.  Que  no  puede  dudar  fe: 

Luego  averiguarlo  ,  y  faberlo 
aqui  es  lo  mas  importante. 

Dar  el  Retrato  á  mi  hermana 
en  el  mas  común  lenguage, 

Tiendo  de  muger,  de  nota 
darla zelos  (pena grave!) 
dándola  á  entender  que  á  el  Dueño 
de  la  copia  firve  amante, 
y  que  defprecia  por  ella 
á  la  Dama  á  quien  da  parte; 
con  que  claramente  veo, 
que  me  ofende  por  dos  partes, 
pues  que  defprecia  á  mi  hermana, 
y  de  mi  efpofa  es  amante: 
mas  como  yo  tal  pronuncio? 
miente  el  labio,  necio,  y  fácil, 
miente  el  penfamiento  aleve, 
miente  la  fofpecha  infame, 
yfiyo  tal  juzgo  miento; 
pues  mi  furor  ,  y  corage, 
á  pefar  de  la  fofpecha, 
y  del  recelo  cobarde 
labra  Tacar  mentirofas 
tan  evidentes  feriales: 
y  fi  acafo  el  honor  mío 
peligrare  en  efte  lance, 
guardenfe  de  mis  furores 
el  Embaxador  infame, 

Matilde,  mi  hermana,  el  Duque 

Alexandro  ,  y  quantos  halle 

en  efte  cafo  culpados, 

que  foy  rayo  fulminante, 

que  no  refpeto  obelifeos 

de  elevados  omena*es, 

que  no  deribe  mi  furia, 

hafta  el  mas  profundo  Valle, 

haciendo  precipitados, 

giman  ,  Tientan ,  lloren ,  bramen.  Vdf< 


Fin  de  la  primera  Jornada. 


ENTREMES  DEL  MUDO 

del  mifmo  Ingenio. 

PERSONAS. 


*  Cafca-i^jic^es.  * 

*  Vrdimalas.  -  * 

*  Vn  Mudo.  * 

Selen  Vrdimalas  ,  y  Cafea-lfyezes. 

Cajean.  Amigo ,  yo  eftoy  fin  juicio! 
ay  Quiteria!  yo  me  muero! 
quien  en  tus  brazos  fe  hallara; 
ay  vida  mia  !  ay  mi  Dueño! 

'Urd.  Ella is  loco  Cafca-Nuezes? 

Cafe. Eftoy  loco  fin  remedio, 
y  por  elfo  eftoy  atado 
a  mi  mifmo  penfamiento. 

*Urd.  Decidme  vueftro  pefar. 

Cafe.  Con  las  palabras  no  enquentro. 

Vrd.  Decidlo ,  que  puede  fer 

que  fe  enquentre  algún  remedio, 
decidlo,  pues.  Cafe.  Ay  qué  pena! 

'Urd.  Explicaos.  Cafc.Vi de  quento. 
Ya  fabei  s,  amigo  caro, 
que  foy  Sacriftán  entero, 
queme  llamo  Cafca-Nueze, 
ya  fabeis ,  rigor  fevero! 
que  el  Vejete  Zampapalo 
tiene  por  hija  vn  Luzero, 

Aurora  de  la  mañana, 

Norte  de  mi  penfamiento, 
ella  me  quiere  ,  y  me  adora, 
y  por  ella  peno  ,  y  muero; 
el  malvado  de  fu  padre 
es  tan  cruel ,  es  tan  fiero, 
que  oy  me  mata  adredemente 
con  fu  infaufto  cafamiento: 
a  vnMudo  {  qué  infeliz  Ado!) 
quiere  entregar  fu  portento, 
dicen  que  es  rico ,  y  que  viene 
a  celebrar  fu  himeneo, 
corriendo  apoftalaPofta, 
aun  mas  ligero  que  el  viento, 
efta  noche  ha  de  llegar 
para  matarme  de  zelos; 
mira  fi  tengo  razón 


Quiteria.  *  Quatro  Quenas. 

Vna  Criada.  *  El  Vejete. 

Vn  Criado.  *  Múfleos. 

en  tan  jufto  fentimiento, 
pues  que  me  fopla  la  Dama, 
y  me  dexa  con  el  fuego. 

'Urdí.  Digo  que  tenéis  razón, 
mas  decir  que  no  ay  remedio, 
fiendo  tu  amigo  Vrdimalas, 
me  parece  defacierto. 

Cafe.  Qué  remedio  puede  haver 
fiondo  ya  tan  corto  el  tiempo? 

Urd.  Decidme  ,  el  V  iejo  os  conoce? 
Cafe,  Si ,  mas  eftá  medio  ciego, 
y  no  podra  conocerme, 
fino  lo  hace  por  el  eco 
de  la  voz.  Urd.  Venid  conmigo, 
y  para  el  cafo  hablaremos 
á  Thomafa,  y  a  Cecilia, 
y  á  Perales  el  Barbero, 
para  que  efte  ,  la  Guitarra 
toque  ,  y  ellas  con  dcfpejo 
canten ,  en  folemnidad 
de  la  boda  ;  vamos  luego. 

-  Carc.  Afsi  me  das  nueva  vida. 

'Urd.  Soy  tu  amigo  verdadero, 
y  foy  al  fin  Vrdimalas, 
con  qu/cn  fon  vn  hecha  Cuerbos 
Cirze  ,  Medea ,  Mcdufa, 

Merlin  ,  y  todo  el  infierno. 

Vanfe  ,y  fale  el  Vejete  ,  y  la  Criada. 

Ve j.  Efta  barrida  la  Cafa. 

Cria.  Ya  queda  como  vnefpejo. 

Vej.  Que  haze  tu  Ama.  Criad.  Señor, 
fe  efta  tocando  ,  y  viftiendo. 

Vej.  Y  que  es  lo  que  toca ,  6  tañe? 

Cri.  Ya  efta  chocho  efte  buen  Viejo. 

Vej.  No  refpondcs  mentecata? 

Cri.  Que  he  de  refponder?  Vej.  Aquello 

Cri .  Y  que  es  aquello?  Vej.  Lo  otro. 

Cri.  V  que  es  lo  otro?  Vej.  Lo  meímo, 

B  i  que 
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que  es  razón  muy  adequada  . 
lo  mlfmo,  lo  otro, y  aquello. 
fr.  Que  veftiaí//ey.  Mira  que  aguardo 
aquella  noche  á  mi  yerno, 
y  afsi  tendrás  gran  cuidado, 
de  que  efte  prompto  el  refrefeo, 
y  di  á  tu  ama  fe  ponga 
el  trage  de  cierto  pelo, 
que  la  compré  ayer  ,  y  que 
no  Taiga  de  Tu  apoTento, 
que  no  es  razón  que  la  vea 
ninguno  antes  que  fu  dueño 
í Vent .  Para ,  para.  Ve).  Mas  ya  llega,’ 
dame  la  capa  ,  y  fombro, 

Saca  capa  ,y  fombrero  ty  fe  la  da- 
Cri.  Aquí  eftá.  Ve).  A  tu  ama  avifa, 
á  qué  aguardas?  Cria.  Voy  corriendo. 
Vafe  , y  falen  Cafca-7S[ueces  ,  y  Urdima* 
malasy  ridiculamente  1>eJlidos. 

Caf  Dios  me  Taque  bien  del  lance, 
que  íi  me  conoce  el  Viejo 
el  Terá  mi  Cafca-Nueces. 

Urd.  No  tengáis  ningún  recelo. 

Ve).  Vos  leáis  muy  bien  venido. 

Cafe.  Ba,  ba,  ba,  baba.  Ve).  Por  cierto, 
que  es  buena  la  explicativa, 
pero  en  ayunas  me  quedo 
de  io  que  quiere  decir. 

Ur.  Dice  que  viene  contento, 
rni  Tenor  ,  á  vueftra  cafa, 
á  Tcr  cTclavo  del  bello 
prodigio  de  vueftra  hija. 

Caf.  Ba,  ba,  ba.  Ve).  Aora  lo  entiendo, 
los  diablos  lleven  tu  alma, 
ola  ,  Quiteria  al  momento, 
ven  ,  y  verás  á  tu  efpofo. 

C4/.Ba,ba.  dent.Quit.  Moza  dame  luego 
al  inftante  ,  los  Chapines, 
porque  eftá  regado  el  fuelo, 
y  me  podrá  hacer  gran  dañer. 

Urd.'  £1  oirla  es  defconfuelo. 

Ve).  No  te  tardes.  Caf.  Ba,  ba  ,  ba. 

Sale  Quiteria  redicula. 

Qult,  Dichofa  quien  llega  á  veros, 
avifadaeftoy  de  todo,  ap. 

y  afsi  diíimular  quiero: 

Seáis,  Señor,  bien  venido. 

Caf.  Ba,  ba,  ba.  Ve).  No  tiene  precio 
la  gracia  conque  Te  explica! 

{ Vrd .  Conchas  Tupie  ti  ¿efedio 


Mude. 

de  la  lengua.  Qui.  Cafca-Nueces? 
hallan  aparte  el  Viejo  ,  y  UrdimaUsl 

Caf.  Señoramia  ,  mi  dueño, 
mira  como  por  tus  ojos 
Toy  Mudo  de  nacimiento. 

Qui.  Y  qué  intentas  hacer?  Caf.  Calla* 
y  lo  verás.  Ve).  Que  es  aquello 
que  la  decis?  Caf  Ba ,  ba ,  ba. 

V ej.  Vamos  claros,  que  el  requiebro 
enternecerá  vna  peña. 

Habla  aparte  cón  Urdí  mal  a:. 

Caf.  A  fer  tu  Marido  vengo, 

Quiteria  de  las  Qui  terias, 
por  ti  vivo  ,  y  por  ti  muero,' 
no  te  me  buelvas  Quitollis, 
por  que  ferás ,  (i  hazes  eflo, 
perpetuo  pecata  mundi 
á  los  ligios  venideros. 

Quit.  Digo  que  eres  Cafca-Nueces, 
cafcajo  por  quien  padezco, 

Cafca  Peras  ,  Cafca  Higos, 

Cafca  Ciruelas ,  y  Peros. 

Caf.  Quien  lo  aíTegura?jg«/.  Mis  brazos.' 

Ca.  Mucho  Quiteria  te  debo  abraganfe. 
Ve.'No  alamos,  y  yá  pringamos 
Quiteria  ,  viven  los  Cielos! 

Urd.  No  os  alteréis ,  y  advertid, 
que  Te  vía  en  nueftro  Pueblo, 
que  vn  marido  á  Tu  muger 
la  abraze  íin  cumplimiento. 

CaJ.  Ba,  ba,  ba.  Urd.  Proftgue  amígo^ 
y  no  temas  ningún  rieígo. 

Caf.  mucha  dicha  por  ti  logro. 

Urd.  Aora  bien,  pues  que  yá  es  tiempo, 
canten  los  Muíicos ,  y 
celebrefe  el  cafamiento. 

V ifj.No  ay  Múñeos.  Urd.  Y  o  los  traigo, 
V  ay  fuera  eftán.  Ve).  Pues  laus  Deo. 

Mufica.  £1  Mudo ,  y  Quiteria 
Te  cafan  contentos, 
y  ai  Viejo  potrilla 
le  dán  pan  de  perro. 

Sale  la  Cria.  Señor?  Ve).  Que  quieres? 

Cria.  Aora 

vn  hombre  llego  diciendo 
que  el  novio  de  ti  efperado 
llega  yá.  Ve).  Pues  como  es  efto? 
no  es  efte  el  novio?  Caf.  Ba  ,  ba. 
lievofe  el  diablo  el  enrredo.  api 

Vrd¡.  Defcubriole  la  maraña,  apj 

Qult. 
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Quit.  No  doy  por  mi  vida  vn  bledo.  ap. 

Vej.  Venir  el  novio  ?  pues  como 
puede  elfo  fer  fi  le  tengo 
ya  en  cafa  ;  pero  que  miro 
aora  que  caigo  en  ello, 
no  es  aqueíle  Cafa-Nuezes? 

Caf.  Ay  que  me  conoció  el  Viejo, 

Ba,  ba,ba.  Vej.  Maldito  leas, 
yo  te  haré  hablar  con  vn  leño. 

Caf.  Suegro  mío  de  mis  ojos 
todo  efto  ha  fido  embeleco 
por  que  me  deis  á  Quiteria, 
y  afsi  poílrado  en  el  lucio 
te  pido  perdón  de  todo 
fi  me  cafas  aquí  luego, 

Ve j.  SI  fu  marido  ha  venido 
como  ha  de  fer.  Urd.  El  remedio 
corre  á  quenta  de  mi  induftria. 

Vej.  Pues  digo  que  me  convengo. 

Quit.  Efta  es  mi  mano,  Caf.  que  dicha! 

Cria .  Ya  viene  el  novio.  Urd.  Atentos, 
lo  que  yo  hiciere  ,  haced  todos. 

Todos .  Efta  bien.  *Urd.  Vaya  de  enredo. 

Sale  el  Mudo  ridiculo  ,  y  fu  criado  ,y  ba 

de  haber  bna  puerta  en  medio  del  Tea  tro. 

Mud.  Ba  ,  ba  ,  ba.  Vej.  Loque  babea. 

Mud.  Ba,  ba,  ba.  Cria.  Dice  mi  dueño, 
que  á  fectuar  viene  guftoío 
fu  felice  cafamiento 
con  Quiteria.  Mud.  Ba  ,  ba  ,  ba. 

'Ur.Pues  decirle  á  vueftro  dueño, (muy  fe 
que  efta  es  la  llave  maeftra  (rio. 
de  aauel  mifero  apofento, 
que  habra  ,  y  verá  que  la  novia, 
volaverum ,  volaverum. 

Le  da  la  llabe  ,  y  fe  ba. 

! Mud .  Ba,  ba,  ba.  Cri. Que  defverguenza 

Vej.  Y  decirle  á  vueftro  dueño, [muy  ferio 
que  ella  es  la  llave  mefma 
de  aquel  mifero  apofento, 
que  habra  ,  y  verá  que  la  novia, 
volaverum  ,  volaverum’.  bafe. 

Caf  qeífa  es  la  llave  maeftra  (muy  ferio. 
de  aquel  mifero  apofento, 
que  havra  ,  y  vera  que  la  novia, 
volaverum  ,  volaverum.  b afe. 

Cri.  Que  havra  ,  y  verá  que  la  novia, 
volaverum ,  volaverum.  banfe. 

EJle  yerfo  le  dice  haciéndole  ferias  al  Mu¬ 
flí?  d?  que  habra  la  ¿usttgi 
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Cri.  Que  cita  es  la  llave  maftra 
de  eñe  mifero  apofento, 
que  habra  ,  y  vera  que  la  novia 
volaverum  ,  volaverum. 

\Abre  el  Mudo  yy  falen  quatro  Dueñas-, 
con  quien  fe  hura  bn  "bailete  graciofo  ,  y 
f p  da  fin  ton  el  a  el  Entremes . 

SEGUNDA  JORNADA. 

Salen  el  Duque  ,y  Thelipe  de  embobo. 
Theli.  No  hicifte  en  tu  vida  viaje 
tan  breve  Duq.  Yá  eftás  canfado 
como  quieres  que  te  diga, 
que  á  el  dar  mi  mifmo  Retrato 
á  Flerida  ,  necio  ,  i  torpe 
con  la  copia  equivocado 
de  aquella  Serrana  bella, 
cometió  el  error  mi  mano, 
mayor,  que  á  mi  pecho  amante 
le  pudiera  dárcuydado; 
por  cuyo  motivo ,  y  caufa, 
que  bolvicífés  los  Cavalios 
te  mandé  ,  viendo  que  es  tarde 
para  el  viage,  y  á  Palacio 
á  ver  á  Flerida  vengo 
por  fatisfacer  fu  enfado, 
que  predio  es  que  fentida 
de  aquefte  aparente  agravio 
fe  halle  contra  mi,  y  mañana, 
fin  la  pena  con  que  me  hallo, 
caminare  mas  guftofo 
á  Ferrara ,  fin  cuydado. 

9htl.  Pues  yá  ,  Señor  ,  divertidos 
hemos  licuado  á  Palacio 
mas  antes  (con  efte  viage 
vive  Dios  que  eftoy  borracho) 
quiero  darte. Duq.Que?  DheldLX  Relox 
de  cápaniila.  SacabnDylox  de  C apaña. 

Duq.  Ha  quedado 

bien  compnefto??/ae/.  El  Reloxero 
me  dixo  ,  que  en  muchos  años 
no  tendría  que  gaftar  (le  hace  dar 
con  él  fu  Dueño  ni  vn  cuarto,  (la  hora 
Mira  ,  Señor  ,  qué  bien  faena 
la  campanilla  es  vn  palmo. 

Duq.  No  tengo  gana  de  chanzas. 
í fkel .  Pues  toma.  Le  da  el  L\elox> 

Duq. Yá  el  negro  manto 

tendió  la  Noche.  Tkel. Qué  Intentas? 
Duq. Que  enticis  cQíu^igg.  Tkul.  Ya  voy 

fi 
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figuiendo  ,  Señor,  tus  paitos. 
i Tuq .  O  íi  a  Flerida  encontraífe 
eíta  vez  Tola  en  fu  quarto.  Vafe. 
Tbelip. O  fi  á  Tecla  ,  mi  querida, 
tomar  pudiera  vna  mano.  Vafe. 
SaleTcc .  co  Vna  luzfcj  podr  í  f  ibre  LaMefa 
Tecl.  Válgame  Dios,  que  de  dias 
ha  que  no  he  villo  al  tacaño 
<ie  Carcajada;  mas  tate,  ( C are  ajad. 

que  allí  viene.  O  íi  engañarlo  [Sale 
pudiera.  Carc.  Tecla  divina, 
de  Amor  dulce  calandrajo, 
dime  ,  Tecla  de  mis  ojos, 
me  quieres  mucho.  Tec.  Te  amo, 
como  ,  mas  no  se  decirlo. 
rCare.  Pues  de  quando  acá  tu  labio 
(lento  Organifta  de  amor 
fe  le  entorpece  el  flautado. 

Tec.  Es  que  confifte  en  los  fuelles. 
Car.  Pues  que  tienen.  Tec.  Poco  (anos, 
de  foplar  finezas  fe  hallan 
fin  haver  nada  medrado, 
y  quifiera  que  me  dieras. 

Car .  Qué,  mi  bien?  Tec.  Algunos  quartos 
para  componerlos.  Carc.  Quita. 

Tec.  Que  dices?  Cdrr.Que  eílá  entrapado 
eííc  regiftro  ,  y  parece, 
que  ferá  mejor  dexarlo.  al pañofhelipe 
Tec.  A  traidor.  The  quanto  me  alegro. 
Tec.  Eííe  es  defaire  muy  claro. 

Carc.  Los  fuelles  tienen  la  culpa. 

Tec.  Que  mal  mi  amor  ha«  premiado. 
Carc.  De  tus  muchas  Fullerías 

huyendo  voy  Tec.  Por  qué,  ingrato? 
Carc.  Porque  temo  no  me  pongas 
en  la  cabeza  el  teclado. 

SaleFe.cC pere  el  feoCarcajada  (lo  detiene 
Carc.  Que  valiente  mentecato, 
ya  el  Timbal  ,  y  las  Trompetas 
tienes  aquí.  Tbelip.  Es  vn  trafto, 
y  él  ferá  el  Trompeta.  Carc.  Mire 
que  yo ,  ni  toco  ,  ni  taño. 
í Tbelip .  Tecla  es  mi  prenda  querida. 
Carc.  Gozela  vfted  muchos  años, 
que  fiempre  fueron  mis  dedos 
pira  Organifta  muy  malos. 

Tbelip.  Dame  los  brazos. 

Tec.  Y  el  alma.  Se  abracan. 

Tbelip.  Qué  dice?  Carc .  q  no  hago  cafo, 
Tbelip.  Porque- quando  loy  fu  amante* 


Vence  al  Tcftino, 

Car.  Porque  fi  bien  lo  reparo, 
fu  Dama  es  Tecla  tocada, 
y  no  me  toca  el  agravio.  Vafe. 
Tbelip.  Vive  Dios,  dexa  que  vaya 
Tbe.  A  que  has  de  ir?  The.  A  efcalabrarlo 
Tec.  Dexalc,  que  al  fin  es  necio. 

Tbelip .  Dicha  es  el  fer  mentecato, 
pues  aísi  fe  libran  muchos 
de  falir  efcalabrados. 

Salen  Herida  ,  y  el  Tuque. 

Tuq.  Phelip e.Tbe.  Señor.1 Tuq.  Tencuéta 
fi  alguien  viene  acia  elle  quarto. 
Tbelip.  Eílá  muy  bien.  Tuq.  Anda  preíto 
Fleri .  Pues  tu  por  eíotro  lado, 
repara  fi  el  Marqués  viene, 
y  vendrás  aqui  á  avilarnos. 

Tec.  Yoy  al  punto  ;  Carcajada, 
fobre  roñofo  es  taimado, 
á  Dios  halla  luego.  Tbelip.  A  Dios 
de  Amor  divino  efpantajo(L<tw/e  los  i . 
(fruq.  Flerida  ,  dueño  querido, 
feñora  ,  mi  bien  ,  es  tanto 
lo  que  ha  fentido  mi  pecho 
el  dilgufto  con  que  os  hallo 
por  la  necia  inadvertincia, 
que  hize  á  el  daros  mi  Retrato, 
con  que  pretendí  el  deciros, 
fer  yo  el  Duque  ,  vueftro  elclavo, 
que  fi  indicios  no  tuviera 
de  que  ha  de  fer  perdonado 
tan  inadvertido  hierro 
como  aquel  noble  Romano, 
que  al  Campo  del  Enemigo 
pa  fso  á  matar  fu  contrario, 
y  por  dár  la  muerte  á  el  Rey, 
neciamente  equivocado* 
á  otro  hirió  de  aquellos  muchos 
fus  Capitanes  vizarros, 
y  haviendo  entendido  el  hierro 
el  valcrolo  Romano, 
atrevidamente  noble, 
contra  si  mifmo  irritado 
mando  encender  vna  hoguera, 
y  en  ella  pufo  fu  brazo, 
con  el  azero  defnudo, 
y  halla  que  eftuvo  abra  fado, 
no  quifo  de  allí  quitarfe, 
fu  hierro  afsi  caíligando, 
yo  también  ,  dueño  querido, 
venganza  huviera  tomado 
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de  la  mucha  Inadvertencia 
de  mi  necia ,  y  torpe  mano, 
dividiéndola.  Señora, 
de  mi  inadvertido  brazo, 
mas  como  es  alhaja  vueítra, 
el  caíligo  dilatando 
voy  hafta  ver  íi  le  vale 
indulto ,  que  es  tan  fa grado. 
fler id.  Nunca  prefumir  yo  pude 
de  vueítro  pecho  bizarro, 

.  tal  linage  de  defprecio, 
ni  tal  genero  de  agravio, 
y  íi  me  hallaíteis  dudofa, 
entre  pe  nía  mi  en  tos  varios, 
no  fue  porque  yo  creyeííe 
deíayre  tan  poco  hidalgo, 
que  sé  muy  bien  como  debe 
tratarle  mi  honor  fagrado, 
á^quien  no  fe  atreve  nunca 
groñeros ,  quanto  alentados 
penfamientos  ,  que  no  lleguen 
tan  rendidos,  como  gratos. 

Tuq.  Afsi ,  Señora ,  es  precifo 
con  juila  ley  observarlo, 
que  á  Deydades  tan  Sagradas, 
aun  el  mas  digno  olocauíto, 
fino  llega  reverente, 
merece  Ter  de fpre ciado: 

Yo,  Señora,  folo  anhelo 
a  vueftro  mayor  aplaufo, 
por  lo  que  rendido  íiemprc 
á  vueftras  aras,  confagro 
mimas  reverente  afe&o, 
y  os  fuplico,  que  el  Retrato 
que  os  quife  dar,  admitido 
fea  de  eífa  blanca  mano, 
por  cuya  poífeísion  dulce 
peno  ,  liento  ,  gimo  ,  y  clamo.. 

Ule.  Porque  no  quede  tu  Alteza 
con  la  duda  de  fi  acafo 
el  yerro  ya  cometido 
de  mi  queda  ,  ó  no,  olvidado 
lo  admitiré,  Tuq.  Cada  inflante  ap. 
en  fus  ojos  mas  me  abralo! 
fler.  O  rapaz  como  atropellas  ap. 
mis  afectos!  pero  quando 
no  expri menta  precipicios 
quien  de  si  guia  fus  paños? 
í Duq .  Bita,  Señora  ,  ay  de  mi! 

Caca  ti  Retrato  no  ft  lo  da* 
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es  la  copia.  Fien.  Vueítro  trato 
es  político  en  vn  todo, 
atento ,  y  muy  cortefano. 

Ü)uq.  Dichofo  yo,  que  el  Sol  vueítro, 
fin  el  ceño  del  nublado, 
merezco  ver  apacible, 
tan  divino ,  como  humano. 

Salen  Tecla ,  y  Thelipe  ajfiiflados. 

Tec.  La  Marquefa  acia  aqui  viene, 

The.  El  Marqués  viene  á  elle  quarto. 
Herí.  Ay  de  mi  !  Yo  eíloy  turbada? 

(Duq.  Yo  diré  que  á  viñtaros 

entré,  para  daros  quenta  («5>  alteran • 
de  mi  partida.  The.  San  Pablo 
me  dé  fu  Eípada.  fie.  No,  Duque, 
que  vueítra  aufencia  mi  hermano 
tiene  por  cierta  ,  y  íi  os  vé 
ha  de  enojarle.  Tec.  Yo  apago 
ella  luz, y  dé  onde  diere. [Apag.la  lu%. 
The.  Qué  has  hecho,  muger  del  diablo? 
Sale  Mat.  Abfcuraseítá  eíta  pieza, 

parece  que  Tiento  paitos?  [Al  tiet.tod . 
Tiiq.Yo  cítoy,íi  elMarqués  me  enquétra, 
en  vn  peligro  bien  raro. 

Sale  fed.  tn  qué  podrá  conñftir 
citar  íin  luz  eñe  quarto 
á  citas  horas?  fler.  Aufentarme 
lera  bien,  porque  mi  hermano 
conmigo  no  enquentre,  Cielos, 
dadme  vueftro  fino  amparo.  Vafe. 
(Duq.Sois  vos,Señora?iVírff.  Qué  efcucho? 

lois  mi  elpofo?£)^.  Vueftro  efclavo. 
Ma.Qub  quereis?íZ )uq.  Que  vueíta  Alteza 
$)a  el  Retrato  a  Matilde  ,y  ella  lo  recibe . 
tome. Señora.  The.  Que  malo 
es  andar  por  las  paredes 
á  ellas  horas  tentaleando. 

$)uq.  La  copia,  fed. Quien  vá?  refponda.’ 

Tropiece  con  Thehpe  ,  y  da  Voces . 
The.  Ni  vá  ,  ni  viene  fed.  Criados, 
ola  ,  Ludovico.  Tuq.  Eñe 
es  el  Marqués ,  y  pues  hallo 
por  donde  ialir  ,  qué  cipero? 

Phelipe?  The. Señor. Tuq.Mis  p  años 
ñgue  aprila  ,  y  no  malogres 
eíta  ocaíion.  The.V oy  bolando.  Tan/, 
Tentr.  fler.  A  qué  aguardáis?  acudid, 
que  el  Marqués  eíta  ilamando. 

Salen  fler  i  da  ,  Ludovico  ,  yüexandro , 
Carcajada,  Tamas  Soldados  conUiZfs* 

Yod, 
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Tod.  Seno r.Ale.  Que  manda  tu  Altela?  Ma. Per  que, Señor, me  quitáis^  lo  qnit. 

— —  r  r  i  «v  «.  /*  •  m  i  i 


Ved.  Matilde?  Mat.  ECpoCo.amado? 

Ved.  Adonde  fe  avra  efeondido  ap. 
el  hombre,  que  en  cite  quatro 
encontré?  Y  de  quien  (qué  pena.) 
fera  el  injuftoRctrato {repara  en  el  7{et. 
que  a  mi  eCpoCa;  ay  de  mi,  Cielos! 
eíloy  mirando  en  fus  manos? 
flor.  El  Duque  huyo?  Yo  he  Calido  ap. 

de  no  pequeño  cuidado? 

]Mat.  Sagrada  Virgen  María,  ap. 
Vos  Cois  mi  Norte ,  y  Amparo; 
no  permitáis,  Gran  Señora, 
que  Ce  cumplí!  adverCo  el  Ado. 

\/{íex<.  Qué  podra  haver  Cucedido? 

o  adver  lo  deftino  infaufto! 
tud.  No  eCteis ,  Gran  Señor,  Cufpenfo; 

lo  que  nos  mandáis  Cepamos? 

Cifre. Qué  es  efto  Tecla?  JT te.  No  se. 

'Carc.  Plegue  á  Dios  que  algún  guiCado 
no  ayas  hecho  con  tus  fuelles. 

[Tfr.  Vaya  noramala  el  trafto. 

Vid.  Yo  quiero  diCsimular,  ap. 

y  regiftrar  eftos  quartos, 
que  íi  mi  fofpecha  digo, 
y  es  lo  que  diícurro  falío, 
pierdo  lo  que  mas  adoro, 
y  mi  honor  ,  yo  miCmo  infamo; 
íufpended,  Divinos  Cielos, 
vueftros  influxos  ayrados. 

Idos  todos.  Lud.  Obedientes 
hacer  vueftro  güilo  vamos. 

Qué  novedad  Cera  efta  ?  ap. 
el  Marqués  eftá  enojado.  Vafe . 

^/Tlex.  Con  quantos  íuftos ,  y  penas  ap. 
mi  pecho  va  naufragando! 
quiera  Dios  con  la  bonanza 
queden  todos  olvidados.  Vafe. 

JEler.  El  Duque  ,  y  Phelipe  huyeron,  ap. 

y  con  Matilde  el  Retrato 
x  queda  ,  con  que  ya  no  puede 

darme  eñe  lance  cuidado.  Vanfe . 

¡¿Wat.  Pues  quefabeis ,  Dios  inmenfo,  ap. 
que  a  mi  cfpoío  íirvo ,  y  amo, 
no  permitáis  mi  decoro 
'  padezca  ,  pues  no  es  culpado. 
liorna  Federico  la  /«:>,  que  alaran  dexada 
fobre  la  mefa  ,  y  regí  Jira  aquel  fiti  o. 
Ved.  Aqui  no  ay  nadie.  Mat.Qub  buCca 
}  ueítra  Alteza?  Hd%  Efte  Retrato. 


lo  mifmo  que  me  haveis  dado? 

Ved.  Ello  folo  me  Faltaba, 

Yo  á  vos?  eftais  delirando? 
ver  quiero  el  Retrato  injufto. 

Mat. Efto  es  cierto.  Fed.  Del  Villano  ap! 
Embaxador  de  Ferrara 
es  la  copia  ,  qué  mas  claros 
pueden  eftar  los  indicios 
de  mi  deshonra  ,  pues  hallo 
que  él  tiene  la  copia  de  ella 
y  ella  de  él  tiene  el  Retrato. 

Mas  efto  ha  de  fer  ,  yo  quiero 
informarme  bien  del  cafo, 
y  fi  es  culpada,  fu  muerte 
fatisfaga  tanto  agravio. 

Venid  ,  Señora  ,  conmigo. 

Toma  Federico  la  en  la  mane. 
Mat.  Adonde,  Gran  Señor,  vamos? 

Ved.  Aora  lo  vereis,feguidme. 

Mat.  Mi  norte  fon  vueftros  paíTos. 

Ved.  Loco  eftoy?  Mat.  Yo  voy  turbada; 

valedme ,  Cielos  Sagrados.  *  ap. 
Entran  los  dos  con  la  lu^y  falen  al  mif¬ 
mo  tiempo  por  el  contrario  lado  el  finque, 
y  Thellpe  con  capotes,como  ejlaban  antes • 
fiuq.  El  laberinto  de  Creta 
las  quadras  de  efte  Palacio, 
parecen  ,  pues  ya  perdidos 
la  Calida  no  encontramos. 
fi bel.  Si  es  laberinto  de'Creta, 
ya  no  falta  el  Mino  Tauro; 
que  el  Marqués ,  y  la  Marquefa 
vienen  acia  aqui.  fiuq.  Si  acafo 
{i<niiendonos  han  venido? 

D 

Vhel .  En  mucho  peligro  citamos. 

(fiuq.  Conmigo  eftás ,  nada  temas, 
de  efte  Cancel  alvergados 
podemos  eftar.  The.  Ya  llegan. 
fiuq.  Válgate  Dios  por  Palacio! 

Se  ocultan  >y  huelgen  a  ftltr  de  la  forma 
que  entraron  Vederico  ,  y  Matilde  ,  dc~ 
xandola  lu^  fobre  el  bufete . 

Ved.  Ya  Matilde  que  aqui  afolas, 
fin  teftigos ,  ni  embarazos 
en  vueftro  Camarín  proprio 
los  dos  folos  nos  hallamos, 
eftadme  atenta ,  Cabiendo, 
que  á  lo  que  yo  preguntando 
os  fuere,  me  hayeis  de  dar 

fatifc 
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fatisfacion  ,  o  eftc  ayrado 
acero  ,  que  noble  ciño, 

•  '  en  venganza  del  agravio 

os  dara  la  muerte  fiera, 
en  vueílra  fangre  embotado. 

\/íl pañoTuq.  No  es  cfta,Phciipe  amigo, 
•la  Dama  de  aquel  Retrato, 
que  vellida  de  Villana 
encontré?  Thel.Si.Tuq.  Ten  cuidado 
con  lo  que  dicen.  T he .  Ya  efcucho. 

Lance  fuerte!  The.  Cafo  raro! 

Mat.  Tanto  Vueílra  Alteza  ^  ay  Dios!) 
mi  corazón  ha  turbado  > 

con  el  enojo  que  mueílra, 

*  que  no  sé  fi  es  que  mi  labio 
podra  refponder  qual  debe 
ñ  los  ignorados  cargos; 
mas  yo  confio  en  el  Cielo 

fe  ha  de  moílrar  en  mi  amparo,' 
dándome  luz  ,  y  camino, 
para  que  vaya  acertando 
á  fatisfacer  recelos 
de  vueílro  pecho  alterado. 

Fed.  Decidme,  pues  ,  dolor  fuerte! 
eíle  alevofo  Retrato 
del  Embaxador  injuflo 
de  Ferrara  (  o  Cielos  Santos!) 
quien  os  lo  di’o  faber  quiero? 

fbuq.  Ay  de  mi  1  dolor  eftraño! 
por  darlo  a  Flerida  bella 
á  la  Marquefa  lo  he  dado? 

JP^e.Qué  dicesP'Z^.Que  ello  es  fin  duda, 
á  lo  que  yo  imaginado. 

De  la  Marquefa  el  peligro 
es  lo  que  fiemo.  The,  Atendamos. 

fe  d.  Hablad,  Señora.  Mat.  Ay  de  mi! 
yo  Señor.  Fed.  Dolor  eftraño! 

■Mat.  No  os  díxe  ya.  Fed.  Dura  pena! 

Mat, Que  tu  Alteza.FW.Yo  me  abrafo! 

Mat.  Efta  copia. Fed,  Qué  tormento! 

¡MatMe  dio  abfcuras.Fc.Cierra  el  labio, 

1  no  digas  mas ,  calla ,  cefía; 
para  quando  ,  para  quando 
guardáis  vengativos  Cielos 
•lo  fulminante  de  vnrayo, 
quien  tuvo  mayor  congoja? 
quien  fufrió  tantos  agravios? 

Mat.  Señor,  mi  efpofo,  mi  dueño. 

Fed.  Yo  tu  efpofo,  miente  el  labio^ 

Y  o  tu  dueño ,  no  es  pofsible; 


de  J^orbe.  17 

quita,  aparta.  Mat.  Üucné  amado, 
fi  con  mi  muerte  fe  templa 
de  tu  pefar  el  quebranto, 
muera  yo  por  defdichadi,’ 

4  quien  deftinan  los  Ados, 
para  fer  aborrecido 
objeto  de  fus  cftragos; 

Y  o  ,  Señor  ,  no  te  ofendí 
aun  con  el  mas  leve  amago 
del  penfamiento ,  que  corre 
por  los  inmenfos  efpacios, 
que  en  la  fantasía  reyna 
con  rumbos  imaginarios: 
de  ello  fon  tellígos  fieles. 

Planetas >  Signos ,  y  Aftros, 

Brutos  ,  Aves,  Pezes  ,  Montes, 

Peñas  >  Troncos ,  Selvas,  Prados, 
Agua  ,  Tierra,  Fuego  ,  Vientos, 
y  el  Divino  Autor  Sagrado, 
que  ni  nos  puede  engañar, 
ni  nofotros  engañarlo. 

Fed .  O  Sirena  cautelofa! 

mas  me  irritan  tus  engaños, 
muere  traidora. 

Fmpuña  Federico  ,  Matilde  fe  arrodilla 
¿  cuyo  tiempo  dar  a  el  Tflox  ,  que  tiene  el 
Tuque,  de  Campanilla ,  y  efcuchandolo 
fe  fuf pende  Federico. 

Qué  efcucho? 
ay  Relox  en  vueílro  quarto 
de  repetición?  M  Taño%Tuq^\eX  aya 
el  Relox.  The.  Llévelo  el  diablo, 
que  aora  defeubiertos  fomos, 
y  nos  mataran  a  palos. 

Mat.  Qué  defdicha!  yo  no  teng# 
ningún  Relox  en  mi  quarto; 
adonde  vais?  Fed.  A  faber 
el  Relox  que  yo  he  efcuchado 
adonde  eftá.  Mat.  Ya  mi  pecha 
lucha  con  nuevos  cuidados. 

Llega  Federico  adonde  efa  el  Tuque  ,  q\it 
faldra  embozado  , y  defnudanlos  azeror 
los  dos  , y  riñen ,  quedandofe  el  criado 
encubierto. 

Mat.  Hombre ,  ilufion  de  la  idea, 
aborto  de  infiel  nublado, 
qué  haces  aqui?  Fed.  Ha  traidora! 
Mat.  Santos  Cielos,  para  quando 
vueftras  piedades  fe  guardan? 
ay  mi! 


C 


i  8  La  fártud  \ence  al  $ tfti.no> 

Se  defmaya  Matilde  fobre^na  Silla  ,  que  jflex.  Entrad  adentro  a  Matilde. 

ejlard  a  yn  \ado .  Tec.  Llevcmosla  entre  las  quatro. 

Fed.  Muere  villano.  Todas .  Dices  bien.  Tec,  A  fer  cuñada,  ato» 


Duq.  Vueílra  Alteza  confidcre. 

Dentro  Lud. De  la  Marquefa  en  el  quarto 
ay  ruido  de  armas ,  entrad. 

¥>#</.Qué  foy?  Fed,ln)uPco,y  tirano. 

Duq.  Echó  el  reílo  mi  defgracia. 

Salen  todos  con  hachas  encendidas  ,y  def - 
midan  los  aceros  contra  el  Duque, 

\ Fed ,  Efperad.  Lud.SeñorlFle.  Hermano? 

Se  ¿í/Kf/^/í^.VueftraAltexafe  fofsiegue, 
y  efcuchcme  vn  breve  rato. 

Las  Damas  fe  llegan  d  Matilde.  . 
lex ,  No  es  el  Duque  de  Ferrara  ap. 
mi  fobrino?  raro  cafo! 

Í7ét.  E1  Duque  aqui,  qué  tormento!  ap. 

jílex.  Matilde?  hija?  Fed. Villano 
Lo  aparta  ,  y  él  llora. 
aparta ,  fi  es  que  no  quieres 
que  te  haga  dos  mil  pedazos. 

Duq.  Aqui  Alexandro  ?  ay  de  mi!  ap . 
yo  eíloy  abforto  ,  y  palmado! 
que  me  efcucheis  os  fuplico. 

Fed.  Ya  es  tarde  ,  y  afsi  Soldados 
prended  á  el  Embaxador, 
y  a  la  Torre  de  Palacio 
lo  ilevad.  Duq.  Viven  los  Cielos, 
que  es  rigor.  Fed.  Ola, matadlo. 

Fie. Quien  vio  deí'dicha  tan  grande!  ap. 
Quien  tuvo  tormentos  tantos!  ap. 

‘Lud.  Daos  a  priíion.  Duq.  Mi  acero 
Lo  rinde  d  los  pies  de  Federico . 
rindo  á  vueílros  pies.  En  vano, 
ferá  refiftirme,  Amor  ap. 

tu  ocafionaíle  mi  eílrago. 

Vanfe  Ludoldco  ,  y  Soldados ,  llegando 
prefo  al  Duque. 

fed.  Vofotras  á  eíTa  muger, 
mientras buelve  del  defmayo, 
llevadla  donde  deícanfe; 
c>  qué  bien  ,  Signos ,  y  Aillos 
déla  Villana  Serrana 

•  -  «  .  -  a 

fu  proceder  declararon! 

Yo  haré  falgan  verdaderos, 

ella  traición  caíligando.  Vafe. 

Tec.  Señora  efcucha.  Fler.  Ay  amor! 
injufto  Dios ,  quan  ingrato 
es  tu  proceder ,  aleve, 
mentido  ?  traidor ,  y  faifa,  pos*- 


Flerida ,  empieza  temprano; 
pero  quien  me  mete  en  ello, 
al  buen  callar  llaman  Sancho. 

Vanfe  llegando  d  Matilde  las  Damas, 
jipado  Dhel.  Salir  quiero;  pero  tate 
que  allí  eílá  vn  Viejo  llorando. 
Mlex.  Para  qué  ,  Cielos  Divinos, 
guardáis  mi  aliento  canfado? 

*10  fera  mejor  que  muera, 
que  vivir  íiempre  penando? 

Q  qué  a  mi  pefar  conozco 
la  verdad  que  me  enfeñaron, 
las  Eílrellas,  con  feñales, 
con  batícioios  los  Aílros. 
del  infelice  deílino 
que  á  Matilde  feñalaron? 
ay  hija  del  alma  mía! 
ay  mi  dulcifsimo  encanto! 
efpera ,  que  ya  contigo 
á  morir  entre  tus  brazos 
camina  la  planta  errante 
de  aquefte  caduco  anciano .Vaf.llarad» 
Sale  Thel.  Ya  fe  fue  ,  y  aora  quiílera 
no  eftár  de  miedo  temblando, 
para  falir  íin  peligro 
de  elle  maldito  Palacio, 
y  correr  haíla  Ferrara, 
mejor  que  pudiera  vn  Galgo; 
pero  a  bien  que  huyendo  voy, 
que  u»Jn  es  mas  ligero  paífo.  Vafe. 
Se  corre  la  Cortina  dé  enmedio  ,yfe  def- 
cubre  Matilde  buelta  del  defmayo  ,f en¬ 
fada  entre  fus  Damas ,  muy  llorofa.  ' 
Tec.  Como  te  {lentes ,  Señora? 

Mat.  No  sé  ;  ay  efpofo  mió! 

Tec.  Cantaran?  Mat.  No,  que  mi  pena 
no  admite  ningún  alivio, 
idos  alia  tuera  todas. 

Tec.  Pues  haviendo  padecido 
Vueílra  Alteza  aquel  defmayo, 
injuílo  ,  como  prolijo, 
a  folas  quiere  quedarfe, 
fin  tomar  algún  alivio? 

Mat.  Harta  compañía  tengo 
con  mi  penfatn lento  mifmo. 
ítytldó  de  Alabarderos  ,  dando  golpes  den¬ 
tro  del  Vejhario ,  en  elfuelo. 

Tejí 
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Tcc .  Ay  ,  Señora  de  mi  alma! 

qué  vendrá  á  fer  eftc  ruido?  >  > 

Se  levantan + y  cierran  la  cortina, 
Mat,  Dios  eterno  ,  y  poderofo,  ajf, 
en  quien jeípcro ,  y  confio, 
pues  fabeis  que  eftoy  fin  cu'pa, 
defended  el  honor  mió. 

Sale  LudoVice  ,  y  Soldados, 

Lud.  Dplor  fuerte!  Mat,  Pena  rara! 

Lni,  Señora?  Mat,  Qué  ay  Ludovico? 
Lud,  El  Marqués.  Mat. No  te  detengas.  : 
LudMt  ha  mandado. Mat, Qué  martirio 
Lud,  Que  os  avife  de  que  prefa 
en  aqueíte  quarto  mifmo 
.  quedáis.  Mat,  y  para  eífo  manda 
que  cercen  el  quarto  mió 
los  Soldados?  mal  conoce 
mi  efpofo  lo  que  le  eftimo; 
decidle  que  prefa  quedo, 
mas  no  hagais  tal ,  que  imagino, 
que  efta  verdad  ignorarla 
fu  Alteza  nunca  ha  podido; 
pues  mi  voluntad  en  todo 
por  la  fuya  fe  ha  regido; 

^decidle  ,  que  en  tantas  penas, 
fu  dolor  ,  mas  que  no  el  mió 
fíente  mi  amorofo  pecho, 
tan  amante  ,  como  fino; 
decidle  (  dolor  injufto!) 
que  en  nada  yo  le  ofendido, 
y  que  íi  acafo  fu  Alteza 
¿á  crédito  álos  indicios, 
que  aparentes  ha  forjado 
¿e  mi  eftrella  los  delirios, 
y  con  mi  fangre  pretende 
jabar  lo  que  eftá  tan  limpio, 
qUe  á  fus  pies  mi  vida  ofrezco 
en  guftofo  facriftcio, 
que  aunque  yo  muera  inocente, 
ferá  guftoío  martirio 
padccer  por  quien  adoro, 

:  y  morir  por  quien  eftimo; 
decidle ,  mas  no  ;  ay  trifte! 
no  le  digáis  nada  ,  amigos, 
que  con  fola  mi  memoria 
me  parece  que  le  irrito, 
y  no  es  razón  que  mis  quexas 
le  añadan  nuevo  martirio: 
ellas  lagrimas  que  vierto 
llevad  por  fieles  ’  teíUgog 


de  mi  rnnoceucia  ,  mi  amor, 
lealtad  ,  y  fiel  cariño, 
que  fu  Alteza  ,  podrá  fer, 
con  fu  pecho  compafsivo, 
ya  que  no  me  lo  agradezca, 
me  permita  los  fufpiros, 
que  aun  dios  ,  fin  fu  licencia/ 
tienen  fombr a  de  delito; 
b  dolor  !  poco  te  debo 
fi  mi  aliento  de-xas  vivo. 

Tec,  Ama  mía  de  mis  ojos.  Lloran  todw, 

Lud,  El  mas  infenfible  rifeo 
atan  fentidas’ querellas 
fe  ablandará  compafsivo: 

Vueftra  Alteza  me  perdone, 
que  yo ,  Señora ,  aya  fido 
el  que  á  daros  la  noticia 
aya  entrado.  Mat,  Ludovico, 
nunca  hizifteis  á  mi  gufto 
tan  conocido  férvido, 
el  día  que  reconozco, 
que  mi  efpofo  obedecido 
‘queda  por  vueftra  lealtad,  • 
que  es  lo  que  yo  mas  eftimo. 

Tec,  Qué  dolor!/ ud*  Qué  pcna!qué  añila! 

Mat,  Que  no  lloréis  folo  os  pido, 
que  eíta  tormenta  yo  efpéro 
ha  de  hailar  puerto  tranquilo. 

Cant,  Muf.  Muera  el  Sol  en  tumba  ha, 
tienda  la  noche  fu  manto, 
todo  fea  horror  ,  y  efpanto, 
perezca  la  luz  del  día. 

'Mat,  Aunque  mí  pena  es  tan  grande,’ 
que  parece  que  ha  nacido 
eífe  profundo  lamento 
para  expreífarmi  martirio, 
ainado  que  en  Cielo  ,  y  Tierra 
quantas  feñales  fehanviíto 
contra  mi  eítán  declarando, 
que  he  de  verme  en  vn  fuplicio: 
no  quiero,  no  que  fe  mezcle 
mi  Fé  con  defpecho  indigno, 
que  dexe  de  conformarle 
con  el  mandato  Divino, 
y  afsi  mudad  Letra  ,  y  Tono; 
que  fea  humilde ,  y  rendido, 
C*ht,Muf,  Si  los  riefgos  temporales, 
o  algún  Aítro  vengativo 
amenazaren  tu  vida, 
la  yhtuc}  Y ence  al  Deftino. 

C  z  Mat, 


'i©  La  Vlrtu  Vence  al  $efilne¡ 


Mat.  Aora  íi  que  vueftro  acento 
tan  dulce  como  concifo 
ha  robado  dignamente 
mis  potencias  ,  y  fentidos, 
las  léñales  de  ios  Aftros, 
de  la  tierra  ios  peligros, 
el  brazo  de  Dios  inmenfo 
los  govierna  ,  y  á  fu  advitriOj 
fuaviza  las  influencias 
del  mas  airado  deftino; 
y  afsi  no  temo  feñales, 

¿i  es  que  Dios  cftá  conmigo; 

Idos  todos  alia  fuera, 
y  fi  acafo ,  Ludovico, 
no  tienes  orden  contraria 
dexame  fola.  Ltíd.  Rendido 
obedezco ,  gran  feñora, 
vueftro  gufto  ,  quien  ha  vifto 
tal  conftancia ,  tal  paciencia, 
virtud  ,  hermofura,  y  brío. 

Vanfe  todos  ,  y  corriendo  la  cortina  de 
tnmedio  ,  fe  defeubre  fobre  Vn  Mltar 
Vna  imagen  de  JSfyieJlra  Señora  ,  con  lu~ 
ces  ,  y  ramos ,  y  fe  arrodilla  Matilde, 
tyíatil.  Ya  que  á  folas ,  Virgen  pura, 
con  vos.  Señora,  me  miro, 
a  vueftro  refugio  acudo 
a  bufear  en  vueftro  hoípicio 
para  mis  males,  remedio 
para  mi  doloralivio, 

Cant.  Mufc.  Si  los  riefgos temporales, 

6  algún  Aftro  vengativo, 
amenezaren  tu  vida, 
la  Virtud  vence  al  Deftino. 

Sale  Fed .  Acorde  acento  fuave, 
qué  alhagas  dulce  ,  y  benigno» 
ojala  que  verdadero 
fallera  tu  vaticinio: 

Mi  efpcfa  ,  ay  de  mi  que  anfia! 
me  ofende,  pero  que  miro,  ( repara . 

a  los  pies  de  la  que  es  Madre 
<lel  inmenfo  Dios  benigno, 
llorando  cftá  tiernamente, 
con  abundantes  fufpiros, 
es  verdad  lo  que  eíloy  viendo, 
b  es  fantaftico  delirio, 

' 'fAatil .  Bien  fabeis  Virgen  Sagrada, 
que  mi  pecho  cafto  ,  y  limpio.^ 
aun  con  leve  penfamiento, 

2  mi  efpofo  oo  hj  vfenüíg 


mas  fi  mi  muerte ,  Señora; 
es  voluntad  de  tu  Hijo, 
él  también  murió  fin  culpad 
en  afrentofo  fuplicio, 
en  quanto  hombre  ,  y  afsi 
el  morir  yo  no  refifto, 
hagafe  fu  voluntad, 
que  en  ella  yá  me  reflgno.' 

Fed.  Ay  Matilde ,  efpofa  amada; 
yá  mi  hierro  he  conocido, 
mienten  las  feñales  necias, 
que  te  injurian,  mas  que  digol 
puede  mentir  la  evidencia, 
de  haver  hallado  efeondido 
á  el  Embaxador  ,  yo  muero! 
en  fu  quarto  ,  y  los  indicios 
de  los  retratos  ,  no  pueden? 

Y  eftos  Santos  Exercicios 
pueden  mentir  ?  Si ,  que  cabe; 
que  con  mañofo  artificio, 
al  verme  entrar  en  fu  quarto; 
ella  los  aya  fingido, 
para  deslucir  verdades 
de  íu  alevofo  delito. 

Mat.  Pero  mi  efpofo,  ay  de  mi!  (repara 
temblando  eftoy.  Fed-  Yá  me  ha  viílo 
yo  me  aufento.  ap. 

Mat.  Eípofo  amado,  lo  detiene* 
efperad ,  Señor  invido, 
no  os  vais  fin  oir  primero 
mis  cariñofos  fufpiros. 

Fed.  Yá  sé  que  fon  como  vos 

aleves,y  femétidós,  buelve  las  efpaldat 

Mat.  Es  pofsible  que  enojado 
os  vais ,  fin  haver  querido 
bol  ver  los  ojos  (ay  trifte) 
á  ella  efclava?  Fed. Qué  martirio,  ap: 
o  fentimiento  villano, 
que  á  los  ojos  te  has  venido,  lloré* 
huye  ,  pues ,  que  no  es  decente 
moftrarte  tan  compafsívo. 

Mat.  No  os  pido  ,  no,  que  mi  muerte 
vueftro  enojo  vengativo 
efeufe,  porque  no  quiero  (fe  arrodillé 
vivir  fin  vueftro  permifo, 
folo  á  vueflros  pies  humilde, 
que  me  efcuchcis  os  fuplico. 

Fed.  Alzad  ,  Marquefa  ,  del  fuelo, 
mal  encubro  el  dolor  mío  (llora: 
Maíz  JLlorai?,  Señor,  {{d*  Efle  llanto 
.  ¿crá 


de  Don  Tomas , 
Vertió  el  amor  como  niño, 
mas  del  honor  reprefado, 
ya  fe  mira  detenido.  v 

fMat.  Mi  bien,  feñor.  Fed.Q uita,  aparta. 
Mat.  Mi  efpofo  fois.  Fed.  Es  delirio. 
Mat.  Quéme  aborrecéis?  fWñ  Es  cierto. 
Mat.  Y  he  de  morir?  Fed.  Es  predio. 
Mat.  Sin  culpa  eftoy.  Fed .  Es  engaño. 
A/aí.Quien  lo  afirma.iW.Yo  lo  he  vifto 
Mat.  Lo  que  vifleis  fue  vna  fombra, 
vna  iluíion  ,  vn  delirio, 
que  abultó  la  fantafia 
de  vn  aparente  delito, 
mas ,  pues  el  honor  fe  empaña, 
como  el  chriftalino  vidrio,, 
con  el  aliento  mas  corto  r, f 

del  mas  grofero  rocío, 
que  vno  íe  cuaxa  en  la  mente, 
y  otro  en  el  pecho  oprimido, 
yá  mi  vida  ferá  oprovio 
de  vueílro  honor  fiempre  altivo, 
porque  baila  la  fofpecha, 
para  que  quede  ofendido; 
y  afsi  a  que  aguarda  tu  Alteza, 
mande  yá  ,  que  en  vn  fuplicio, 
iiegue  el  acero  mi  cuello, 
ó  lo  apriete  el  rudolino. 

Cumplafe  yá  de  los  Aílros, 
el  infauílo  baticinio; 
deponed  lo  cariñofo, 
olvidad  lo  compafsivo, 
muera  ,  Señor  ,  la  Serrana, 
que  produjeron  los  Rifcos> 
para  daros  fentiminntois 
y  cuydados  excefivos. 

Mas  ay  !  Cielos  Soberanos, 
yo  no  sé  lo  que  me  digo. 

Señor  ,  mi  efpofo ,  mi  bien. 


v 


de  jfnorVe.  &  \  . 

no  hagaistal,  dueño  querido, 
que  fe  quexarán  los  Cielos 
de  rigor  tan  nunca  vifto, 
que  las  fieras  mas  agredes 
llorarán  mi  amor  perdido; 
que  las  aves  mis  exequias,  >  .  , .  ,  * 
cantarán  fus  trilles  picos,  ,  > 
y  al  fin,  no  avrá  en  Cielo,  y  Tierra,1 
quien  no  lienta  el  dolor  mió. 
al  ver  que  dos  corazones 
tan  amantes  como  finos 
han  de  verfe  feparados, 
y  llorarfe  divididos. 

Fed.  Marqueta  ,  faben  ios  Cielos ; 

que  yoquando,  eíloy  fin  juicio,  (Ilor  4 
aprifa  lagrimas  mías 
>  aprifa  llegad  lufpiros, 
y  en  abundantes  raudales, 
liquidar  el  dolor  mió. 

Mat.  Que  decís ,  Señor?  Fed.  Que  yo 
nada  puedo  yá  deciros 
mas  de  que  en  tantas  congojas, 
folo  me  queda  el  alivio, 
oir  que  buelve  á  decir, 

#  el  Muíico  vaticinio 
Fl,y  Mujicos.  Si  los  ricfgos  temporales,’ 
ó  algún  Aílro  vengativo 
amenazaren,  tu  vida, 
la  Virtud  vence  ai  Dcílino.  {Vafe 
Mat.  Pues  fies  la  virtud  mi  abono, 
para  vencer  mi  deílino, 
á  la  que  es  Madre  de  todas, 
acudo  á  tomar  afilo; 
y  afsi  Virgen  Soberana, 

Madre  de  Dios  ,  mis  fufpiros 
á  ti  van  encomendados, 
facame  de  elle  confli&o. .  {Vafe,. 

Fin.de  i  a  fecunda  Jornada. 


SAYNETE  SEGUNDO  ,  A  EL  ASUNTO  DE  HECHAR  DAMAS  ,Yj 

Galanes,  en  Año  Nuevo. 

DE  EL  MISMO  INGENIO. 

!P  F  ^  S  0  Fi  4  S. 

la  Fortuna.  §  La  Codicia.  ¡  §  Vn  Tabernero ,  .  §  <i)n  Ginovlfl 

La  Hermojura.  §  (Doña  Lucia*  §  Vn  Caiefero.  §  El  Fe  jete* 

^fayan  ,  vayan  llegando^  las  Damas,  y  Galan^ 

yayan  viniendo,  -  ****  el  fereo, 

misa* 


u 


lt  j  La  Firtud  Vs 

mientras  que  fe  bakiaii, 
de  Amor  íos  hierros. 

La  Hermof.  c4nf¿.Inconftante  la-Fortuna 
al  principio  de  Año  Nuevo, 
hecha  Damas  ,  y  Galanes, 
cu  cafa  dd  Niño  ciego, 
y  como  ella  es  faifa, 
y  ¿él  es  tan  fullero*  ’ 

hace  de  las  veras, 
muy  pefados  juegos.  ? 

Se  corre  la  cortina  de  en  medio  >  y  fobn 

yna  Mefa  haVrd  dos  Cascas  pequeñas  de 

'JSrladera  ,  en  donde  echen  las  cédulas  ,y 
afslmifmó  todo  recado  de  efcrhnr . 

'(toitoi  Codi*'  Las  Cédulas  varajando, 
de  Damas  ,  y  Cavalleros, 
la  Rueda  de  la  fortuna, 
las  eftá  fiempte  moviendo, 
porque  es  efta  Dama, 
de  tan  raro  genio, 
que  todo  fu  filis, 
tiene  en  fus  meneos. 

Se  Jlentan  las  tres,  én  forma  de  Tribu¬ 
nal  ,  ojiando  en  medio  la  Fortuna. 

Xas  3.  cantan .  Vayan  ,  vayan  llegando, 
.vayan  viniendo, 
mientras  que  fe  varajan 
de  Amor  los  hierros, 
que  ya  al  fon  de  lasCaxas, 
y  acorde  eftruendo, 
dice  nueftra.  armonía, 
con  dulce  acento, 

fJacen  el  fon  que  Van  cantando  con  tas 
Caxas  como  quien  baraja  las  cédulas . 
ay,  ay,  que  bien  que  fuenan 
los  golpecillos  quedos, 
del  cis ,  cis ,  cis ,  cis ,  zas, 
que  alhagan  fuave  el  viento. 

Sale  el  Taber.  Pues  q  todos  fon  llamados 
acafeñorasme  meto,  ,r._ 

A  fuplicar  que  me  pongan 
también  á  mi  en  el  verrendo. 
FfcriVe  laCedulay  hechan  de  tro  de  laCaxst 
Fort.  Como  fe  llama.  Tab.  Aguado. 

Fort.  Que  oficio.  Tab.  Soy  Tabernero. 
Fort. /I  iene  Amor.  Tab.  Por  vna  Moza 
eítoy  bebiendo  los  vientos. 

Canta  Fort .  La  Dama  que  cayere 
al  Tabernero, 

ella  beberá  agua,  ¿ 


nct-  di  Defino.  r 

fi  él  bebe  viento. 

Sale  coni  Manto  Dona  Lucia* 

¡Dona  Lucia.  Amor -fea  en  efta  cafa 
vli  Indiano  Cavallero, 
bufea  mi  cuidado  anfiofa, 
porque  con  fus  muchos  pefos 
pueda  lucir  mi  hermolura, 
de  Amor  en  el  candelero, 
y  por  ver  íi  caí  conmigo, 
que  eferivais  mi  nombre  os  ruego. 
Fort.  Y  qual  es.  Luc.  Doña  Lucia. 

For.  Vueftro  oficio.  Luc.  Es  mi  gracejo 
Fort. Teneis  prendas.Lwc.Muy  hermolas, 
For. Y  que  hacéis  de  ellas.Lwc.Las  vendo 
Tab.  No  pudiera  hablar  mas  clavo, 
la  Gitarra  de  vn  Barbero. 

Canta  Fortu.  Pues  nobuíqueis  Indianos, 
que  á  lo  que  entiendo, 
ellos,  mas  que  cíTas  prendas 
bufean  dinero. 

Sale  ve/  C ale f ero  ,  con  Vna  Tipa  de  Tava- 
co  de  humo  en  la  boca . 

Cele.  Buenas  Noches,  reynas  mías, 
yo  foy  vn  hombre  que  tengo 
a  palmos  medido  el  Mundo, 
y  no  ay  en  todos  fus  Reynos, 
Provincias,  Villas,  Lugares, 

Aldeas  ,  Ventas,  ni  Cerros, 
que  no  aya  vifto,  ni  andado, 
con  el  Sol ,  con  el  Sereno, 
con  la  Efcarcha  ,  con  las  Nieves, 
en  Verano,  y  en  Invierno; 
he  cftado  en  Conftantinopla, 
y  he  vifto  al  gran  Bayaceto, 
al  Prefte  Juan  de  las  Indias, 
al  Tártaro,  cuyo  afpe&o 
es  terrible  ,  por  lo  grave, 
y  por  fer  de  vn  ojo  tuerto. 

Fort .  Como -os  ll^maisLCí/f.Bernardino 
Fort.  Vueftro  oficio.  Cale.  Caiefero. 
Fort  Tenéis  Amor.  Cale.  Á  vna  Daifa, 
que  conocí  alia  en  Marruecos. 
i doña  Luc.  Si  yo  caigo  con  eftc  hombre, 
tengo  hermofo  defempeño. 

Canta  For\  La  que  con  vos  cayere 
perdida  veo, 

que  el  ganado  en  vofotros, 
es  lo  primero. 

Sale  el  Fe j.  Yo  Señoras  he'efcuch^do 
repicoteo 

del 


de  (Don  Thomas 

del  eis,  cls,  zas  >  que  en  el  alma 
rfc  imprimió  íu  dulce  acento, 
y  como  el  amor  falfo!) 
no  guarda  ningún  rcfpc.to 
entre  las  cenizas  frías 
de  mi  barba  cana  ,  ha  hecho 
vn  no  sé  qué ,  que  me  pica,  • 
vn  no  sé  quando  ,  y  vn  nuevo 
picazón  ,  que  me  concome, 
fabañon  de  todo  el  cuerpo. 

Cale .  Ay  demonio  de  Vejete. 

Fort.  Yá  ella  entendido.  Vej.  Laus  Deo*. 
Fort.  Como  fe  llama?. Vej.  Medrano 
Foro.  Qué  oficio  tienes?  Vej. Correo.. 

foy  del  Amor.  Fort.  Buen  oficio. 

Cal.  Correo  de  Amor?  yo  entiendo, 
que  viene  á  fer  en  romance 
alcahuete  fempiterno. 

Canta  Fort .  La  Dama  que  cayere 
con  efte  Viejo,  .  T  ó 

yá  tiene  todo  el  año  :  ’  M  ; 
oficio  nuevo.  ^ 

Sale  el  Gin.  Madamas,  Vofcñorias, 
con  el  dulce  epiano  metro  a 

tuta  ilalma  efpiritata 
di  amor  face  varlovento,  . 

yo  nací  en  Hienova  ,  filio  - 
di  mi  patre  Don  Alcco, 1 
eftato  in  Milán  ,  inFlandes, 
en  el  Piamonto,in  li  Reyno  •  .  •  i 

de  Malaca  ,  y  Mechacagan, 

PaíTaporte  allí  mi  dieron  > 

parala  China  ,  indonde 
compré  ricos  'dulces  fiecos  > 

para  Madamas  Difpagnia, 
qui  incagajonados  tengo.- . 

Vej.  hilarán  buenos  los  dulces, 

(Doña  Fue.  Con  efte  Ginovés  quedo-  > 
contenta  para  mi  añov 
Fort.  Como  fe  llama?  Gin .  Don  Prieto. 
Canta  Fort.  La  Dama  que  cayere!  -'  V 
al  Eftran  gero, 

eftará  todo  el  año  ’i* 

dulces  comiendo. 

Yá  eftán  las  cédulas  todas  . 

prevenidas  al  forreo, 
en  eítas  caxas  metidas, 
dando  bueltas  en  lus  fenos, 
bien  como  en  el  mundo  traygg 
alvorotados  fus  dueños 


¿e  jfnci  btV  2  3  ? 

Herm.  Pues  btieiva  á  dvqir  la  Letra, 
en  acorde  fuave  metro. 

Cant.  Todos.  Vayan,  vayan  llegando 
vayan  viniendo, 

mientras  que  fe  varájan  orrr 1  ’  .  } 

de  Amor  los  yerros,  '  •  -  *  j  . 

Ay  ,  ay  que  bien  que  fuenaft  \ 

los  golpe.cillos  quedos  1 

del,  cis,  cis ,  cis,  ciszas, 
que  halagan  fuave  el  viento;  • 

Hace  que 'faca  la  Cédula • 

Fort.Yz  la  Cédula  primera  .  \ 

vgy  á  facar  Tal.  Nada  efpérb, 
que  para  mi  la  Fortuna  <m  ■: 
pueda  fa<;ar  de  provecho.  >  •  '  1 

V ?j.  Ay  Amor  i  dame  vn  bnen  año; 

Fort.  Aquí  dice ,  el  Tabernero. 

Vej.  Veamos  que  Dama  le  toca. 

Cal.  Defdichada  de  ella.  Tab.  Quedo,' 
que  todos  fomos  Chriftiaiios.  » 

Cal.  De  tu  vino  yo  logreo. 

Fort.  Oíd  de  la  Dama  el  nombre, 
y  callad.  Cal.  Yá  os  obedezco. 

Tab.  Quédice?  Fort.  Doña  Lucia. 

Doña  Luc.  Quando  bufeo  vn  Caveller® 
Indiano  ,  Fortuna  aleve,  > 

por  mi  año  vn  Tabernero 
me  dás t  Fort.  De  mi  note  quexes» 
pues  te  doy  cafi  lo  mifmo. 

Cant.  Porque  fiempre  el  Indiano 
y  el  Tabernero, 
por  el  agua  vno  ,  y  otro 
ricos  íé  hizieron. 

Cantan  Todos .  Ay ,  ay  que  bien  fuena  > 
los  golpeciilos  quedos 
,ídél  cis,  cis,  cis,>cis  zas, 
que  halaga  fuave  el  viento!  '  \ 

Foy.  Segunda  cédula  ,  oíd. 

Cal.  Como  dice?  Fort.  El  Calefero. 

Cal.  La  Chuica  que  me  tocare 

no  tiene  qae  andarfe^en  quentos,  ■  L 
que  íi  me  enfada ,  el  maíidáble 
la  facudirá  el  pellejo. 

Vej.  Veamos  qué  Dama  le  toca.  .  ; 

Fort.  La-Foitüiia.  Doña  Luc. A.  los  necios 
ftempre  bufea  la  Fortuna. 

Fort.  Yo  fcy  vueftra.  Cal.  Soy  contento; 
Canta  Fort.  Como  es  hombre  de  ruedas 
'  el  Calefero, 

por  fer  mi  femejapte  .  ¿ 

le 


Entremés  <kl 

le  cíKmo ,  y  quiero" 

Cale.  La  Fortuna  íiemprevino 
a  quien  la  efperaba  menos. 
ye].  Ay  amor ,  y  lo  que  tardasl 
Cin.  Andiemo  Madama prefto.  : 

¡¡ Fort.  Dice  bien ,  vamos  al  cafo. 

'JLerm.  Pues  repita  nueftro  acento. 

'fantan.  Ay  ,  ay  que  bien  fuena 

los  gomecillos  quedos  * 

del  cis,  cís,  cis  ,  cis, zas,.  *  4  4 

que  halagar!  fuave  «f  viento, 
f ort .  Eíla  cédula  tercera. k  *4  »Vu  i 
dice, 'Medrado.  Fe]. Efto  es  hecho/' 
ay  amor  ío  que  te  tardas!  r.  ¡  q  -up 
pc/e.  Con  quien  caira  cfte  cfqueleto?  rr  ^ 
fFort.  la  Hermofura.  Cale.  Deíatino! 

la  Hermofura  con  vn  Viejo?  • 

fáer. Yo  foy  vueftra.Fár.Qué  te  efpantas? 
Entiendes ,  no  es  defafuero? 


'ji 


¡Canta.  Que  la  Hermofura  tenga  >„* 
íuEftafetero,  ,  *  c  ■* 
para  cobrar  los  portes 
de  fu  Correo. 

ye].  Ay  amor  rapaz  vendado! 

<  Yoeftoyloco  de  contento? 

£W/V.  Pues  buelva  á  decir  la  Letra 
del  alegre  fuave  metro, 

Ay,  ay  que  bien  que  fuenan 
los  golpecillos  quedos 
del  cis,  cis ,  cis  ,  cis, zas, 
que  halagan  fuave  el  viento. 
rjF ort.  En  efta  cédula  dice 

el  Ginovés.  Gin.  Prefto ,  prefto; 
jf ah:  QUien  caira  con  efte  beília? 

U'ab.  Qué  valiente  majadero! 

'JF ort.  la  Codicia.  Coi.  Yo  foy  vueftráL 
rej.  Nunca  túvola  Fortuna 
tanto  acierto.  Gin .  He  cue  cofa 
di  codicia  fea  acuefto, 
é  non  bolo  nonon  bolo.  ¡ 

Vort .  Eíko no  tiene  remedio,; 

admititfera  preciío» 

Gin.  Ecuare  ecuare.  Fort.  Por  cílo$ 
Canta.  Porque  los  Ginovefes*,  •  * 

que  a  Indias  fueron 
les  toca  por  dos  partes 
fer  Peruleros. 

•  Las  cédalas  fe  acabaron 
hada  el  año  venidero.  Se 
fferm.  Con  vn  bayie  fenezcamos 


el  S avnete.  Fort.  Me  convengo. 

Cant. Dona  luc.  Qué  haré  yo  con  mi  ano 
que  es  Tabernero? 

Cant. Fort.  Hacer  que  venda  puro 
ei  vino  anejo. 

Cant.  Coi.  Qué  le  diré  yo  al  beílíX 
del  Perulero? 

Cant.Fort: Que  fe  coma  fus  dulces,' 
y  dé  el  dinero. 

Cant.  Fort.  Que  me  aconfejas  dig* 
al  Calefero? 

Cdtá.  Coc.  Que  como  del  ganado 
te  cuíde  atento. 

Cant.  Herm.  Qué  diré  Yo  al  V ejete 

Eftafetero? 

Cant.  Fort .  Que  de  tu  fobre-eferito 
cobre  derechos. 

CantanToios.  Ay,  ay  que  bien  que  fuenan 
los  golpecillos  quedos 
del  cis,cis,  cis,  cis,  zas. 
que  halagan  fuave  el  viento. Cruzado. 

Cant.  Herm.  Qué  dirán  del  Saynete 
los  Mofqueteros? 

Cant.  Fort.  Vnos  dirán  que  es  malo, 
y  otros  que  es  bueno. 

CantJDona  Luc.  Acabemos  el  Bayle, 
que  ya  es  molefto. 

Cant.  Fort.  Si  es  malo,  cofa  es  cierta, 
mas  no  íi  es  bueno. 

Cant.  Coi.  Qué  dirán  los  mordaces 
de  aqueíle  Ingenio? 

Cant.  Fort .  Morderán  lo  que  nunca 
hacer  fupiéron. 

Cant.  Herm .  El  perdón  de  las  faltas 
pedir  es  bueno. 

Cant.  Fort. Sm  pedirlo  del  Do&o 
yá  yo  lo  efpero. 

Cant.Toi.  Ay  ,  ay  que  bien  que  fuena*  - 
ios  golpecillos  quedos 

k  del  cis,  cis,  cis,  cis,  zas, 

que  halaga  fuave  el  viento*  Cruzado* 
FIF{  DFL  DATLF. 
TERCERA  JORNADA. 
Salen  Federico  >y  LuioVtco . 

lei.  Yo  foy  infenfible  roca,  dp. 

pues  que  refiíto ,  y  no  muero 
al  ímpetu  de  cuidados, 
que  combaten  á  mi  pecho. 

Cni.  Oy  Mantua  fe  ha  de  perder,  dp. 

E  el  Marqués  figue  fu  intento, 

ífii 


de  (ton  Thom>u  de  yínoyle.  zs 


Ved.  Con  que  el  Duque  de  Ferrara 
fu  gente  a  la  viíta  ha  pucíto 
de  Mantua?  Lud .  Sí ,  Gran  Señor;  í 
Ved.  Y  has  Tábido  que  fe  ha  hecho 
Alexandro?  Lud.  En  toda  Mantua 
no  parece*  Ved .  Tendrá  miedo 
nole  alcance  algún  caítigo 
al  mirarme  juíticicto 
con  Matilde.  Lud.  Mas  piadofo 
confidere  el  alto  riefgo 
a  que  íc  expone  tu  Alteza 

*  en  caítigar  los  recelos, 

que  de  fu  cfpofa  ha  tenido,7 
porque  todo  el  mundo  veo 
en  fu  abono  declarado,  ? 

pues  de  Mantua  todo  el  Pueblo 
en  varios  corrillos  fe  halla 
cafi  amontinado ,  y  ciego, 
defendiendo  á  fu  Marquefa, 
y  á  vna  voz  todos  diciendo. 
í dentro  Voc .  Viva  la  Marquefa  iluítre, 
que  es  de  pureza  portento, 
decid  que  viva  Matilde.  (tiempo 
fbent.  Tod .  Toe.  Viva,  viva  .Lud.  A  cuyo 
dicen  por  eífotro  lado. 
tbenty.Voc.y iva  elDuque^iueítro  dueño, 
y  el  Marqués  de  Mantua  muera.  Toe* 
Lud.  Y  porque  veáis  que  el  Cielo 
buelve  por  fu  caufa  ,  yo 
que  por  mi  dueño  os  refpeto, 
armado  de  todas  armas 
en  la  campaña  defiendo, 
que  es  vueítra  efpofa  mas  pura, 
que  la  luz  del  Sol  febeo. 

Ved.  No  proíigas.  Lud.  No  os  altere 
oirme  hablar  tan  refuelto, 
que  aunque  foy  vueítro  vaífallq 
también  nací  Cavallero, 

'  y  liento  que  la  Marquefa, 
fiendo  fu  honor  puro  ,  y  terfo, 
padezca  tantas  calumnias, 

*  tantos  fuítos ,  y  tormentos. 

Que  lo  fentirá  tu  Alteza 
también  ,  Señor,  yo  bien  creo, 

>mas  la  aprehenfion  concebida 
nos  dexa  ver  quan  perfedo, 
es  fu  corazón  benigno, 
piadofo ,  caño  ,  y  difereto: 

„Si  la  viera  Vueítra  Alteza,  ' 
con  qué  devoción,  y  cimero 


*en  Oración  íbrvorofa 
gaita  cafi  todo  el  tiempo; 
comofocorre  al  mendigo, 
qual  mortifica  fw  cuerpo, 
como  el  mas  Anacoreta 
pudiera  allá  en  fu  Deficrt<V 
os  causara  admiración,  i 

•  y  quedarais  fatisfccho 
de  que  en  fu  virtud  no  cabe 
el  mas  leve  penfamiento 
de  culpa  ;  y  que  las  feñalcs, 
que  en  los  Aítros  fe  antevieron, 
con  las  que  defpues  acafo 
en  la  tierra  fuccedieron, 
todas  fueron  ilufiones 
de  fantaíticos  agüeros 
que  yá  vencidos  fe  mira» 
de  la  virtud  ,  y  del  ruego; 
con  que  ílempre  la  Marquefa. 
eítá  ablandando  los  Cielos; 
y  fino  ,  decid  ,  de  donde 
pueden  nacer  los  efedos 
de  vna  Pleve  alvorotada? 
de  vn  Exercito  fobervio? 
que  vna  dice  inobediencias, 
y  otro.  Guerra  ,  á  fangre  ,  y  fuegoí 
fino  es  que  Dios  por  Matilde 
buelve  redo  ,  y  juíticiero, 
ea  ,  ñeñor.  Ved.  Cierra  el  labio, 
yo  foy  el  hombre  primero 
á  quien  fueron  fus  contrarios 
enemigos  lifongeros, 
pues  ellos  todos  conformes 
quieren  lo  mifmo  que  quiero, 
mas  no  es  Fácil  lo  conceda 
mientras  luchan  en  mi  pecho 
las  dudas  que  al  honor  mío 
le  dan  combate  fangriento;  Toe  Mil 
mirad  que  Clarin  robuíto 
hiere  la  región  del  viento? 

Lud.  Del  Campo  del  Enemigo 
es  ,  Gran  Señor ,  Menfagero. 

Ved.  Llegue ,  pues.  Lud.  Yá  fe  ha  peadoi 
Sale  jílexandro  cubierto  con  Vna  VandA* 
jílex.  Guarden  tu  vida  los  Cielos, 

Ved.  A  lo  que  vienes  me  di, 
jflex,  A  folas  hablar  pretendo. 

Ved.  Vete  Ludovico.  Lud.  O  quantd 
eítas  novedades  liento!  Vafe, 

f£^:Deí cubre  el  roltrc lAlex.  Si  haré, 

D  pues 


26  La  Virtud  vence 

pues  que  ya  nada  recelo.  Se  defeubre . 

Fed.  Traidor  ,  injuílo,  villano. 

jilex .  Vive  Dros ,  que  foy  tan  bueno 
como  vos ,  y  aquello  mifmo 
confeíTará  vueílro  aliento. 

Fed.  Pues  comoíAx.'No  Vueftra  Alteza 
fe  altere.  Fed .  Decid  (yo  muero!) 

*jíhx.  Sicntefe  por  vida  fuya  Sientanfe. 
mientras  hago  yo  lo  mefmo, 
que  mis  anos  ya  no  pueden 
eftár  en  pie  tanto  tiempo, 
y  cfteme ,  fin  alterarfe, 
eíla  vez  vn  rato  atento. 

Nací ,  Señor ,  en  Ferrara, 
hijo  del  Gran  Duque  Alverto," 
aquel  que  eflendió  fu  nombre 
por  las  Provincias ,  y  Reynoc, 
que  el  mundo  abrevia  en  fus  zanas 
del  vno  al  otro  Emisferlo, 
halla  que  cambio  fu  Eílado 
por  el  alto  Pavimento, 
en  donde  pifando  Eílrellas 
vive  por  ligios  eternos. 

Dos  hijos  folos  quedamos 
de  mi  Padre  el  Duque  Alverto, 
que  fuimos  Fadrique  ,  y  Yo, 
el  qual  por  nacer  primero, 
alsi  que  murió  mi  Padre 
empuño  el  mando  ,  y  el  Cetro, 

{  que  halla  en  el  nacer  aprifa 
ay  también  fu  mas ,  y  menos.) 

Mas  fue  fu  defgracia  tanta, 
que  apenas  dos  años  fueron 
los  que  gozo  de  fu  Eílado, 
porque  vn  día  ;  lance  fiero! 
que  vn  Cavallo  montar  quifo, 
lloró  fu  mifmo  defpeño, 
pues  no  bien  fe  halló  oprimido 
el  hermefo  bruto  ñero 
de  la  brida  ,  y  acicate, 
que  le  enfeñan  á  fer  cuerdo, 
quando  tafeando  en  la  efpuma  .  . 
el  alacrán  de  fu  freno, 
fueron  tantos  los  corcovos, 
los  bufidos ,  y  efcarceos, 
que  rompió  la  fuerte  brida, 
y  hallandofe  el  bruto  fuelto, 
como  la  preñada  nube, 
que  abriga  el  ardiente  fuego, 
y  al  romperfe  fus  entrañas. 


al  & ejlin 

como  Paladión  abierto 
á  vn  mifmo  tiempo  fe  e  feúcha  n/ 

Rayo  ,  Relámpago  ,  y  Trueno, 

afsi  en  la  veloz  carrera, 

fin  dar  á  el  remedio  tiempo 

arrojó  á  Fadrique  el  bruto, 

y  en  ella  ocaíion  fe  vieron, 

la  carrera  ,  el  precipicio, 

el  eílrago ,  y  el  lamento 

tan  juntos  ,  y  acelerados, 

que  antes  que  fe  oyó  el  eílruendo 

de  tan  improvifo  lance; 

ya  eflaba  mi  hermano  muerto. 

Sintió  Ferrara  fu  muerte, 

pero  luego  fu  lamento, 

templó  con  ver  que  dexaba, 

para  fu  eílado  heredero, 

que  es  el  que  al  prefente  rige 

á  Ferrara ,  el  qual  muy  tierno 

Infante  quedó  á  el  abrigo 

de  mi  maduro  confejo, 

que  en  fu  edad  menor  ,  Ferrara 

me  nombró  para  elle  empleo; 

Creció  el  Duque ,  y  ya  cumplidos 

fus  tres  lullros ,  llegó  el  tiempo, 

que  governaíe4fu  Eílado 

como  verdadero  Dueño, 

dexele  el  mando  ,  y  algunos 

quexofosdenii  govierno, 

á  mi  Sobrino  traidores 

injuítos  le  perfuadieron 

que  yo  quería  vfurparle 

fu  eílado,  y  el  fin  confejo, 

mozo  ,  al  fin  fin  efperiencia, 

creyó  lo  que  ledixeron, 

y  defde  entonces  mi  muerte' 

procuraba  defatento; 

O  qué  antiguo  es  el  eílilo, 
que  guarda  el  Mundo  en  fus  RcynOS 
de  que  no  falte  en  fus  Cortes 
quien  diga  mal  del  govierno. 
mas  que  mucho ,  fino  es  fácil 
fatísfacer  tanto  necio, 
que.  no  confidcrán  que  ay, 
mas  pretendientes  que  Empleos, 
y  como  no  los  configuen 
hechan  la  culpa  al  Govierno. 

Al  fin  ,  para  no  caníaros, 
digo  que  me  vine  huyendo 
á  Mantua ,  donde  tu  Alteza 

me 
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me  encontró  ,  pluvícra  el  Cielo* 
que  antes  vn  Rayo  mi  vida  ^ 
en  humo  huvicra  deshecho. 

Loque  pafso  defde  entonces 
y  09  lo  fabeis ,  y  no  debo 
referirlo.  Ay  hija  mía! 
folo  lo  que  yo  os  advierto* 
es ,  que  Ferrara  me  ha  dado 
el  Bailón  de  fu  Govierno, 
porque  no  parece  el  Duque* 
y  para  tan  alto  empeño* 
leales ,  como  alentados, 
ellos  bufearme  Tupieron:  > 

no  quiero  decir  que  el  Duque 
es  el  mifmo  que  eda  prelo 
porque  aísi  fu  libertad  l  ( 
facilite  yo  fin  riefgo. 

Supueílo  todo  lo  dicho, 

¿  lo  que  yo ,  Señor  ,  vengo, 

es  a  que  me  deis  al  punto 

al  Embaxador ,  y  luego 

á  la  Marquefa  ,  mi  hija, 

ya  que  no  ay  impedimento, 

que  lo  eílorve  ,  pues  fu  honor 

es  mas  claro  que  el  Sol  mefmcq 

y  (i  acafo  Vueílra  Alteza, 

con  fus  mjuftos  recelos, 

me  niega  lo  que  le  pido, 

por  eíTe  azul  pavímiento, 

que  en  once  Glovos  deferive 

de  luz  caradores  bellos, 

que  ha  de  fer  Troya  abrafada, 

la  gran  Mantua  á  íangre ,  y  fuego, 

porque  el  Mundo  *  y  Vueílra  Alteza 

vean  ,  que  foy  mongivelo, 

que  entre  las  cenizas  frías, 

abrigo  el  mayor  incendio*' 

Fed.Dc ten  el  labio,  Aiexandro Je  levanta 
no  profigas.  jílex*.  Vive  el  Cielo, 
que  aun  mejor,  que  no  lo  digo,  ’ 
lo  fabre  hacer.  Fed .  Ya  eílais  Viejo, 

‘  Idos  luego  de  mi  viíla, 
y  gozad  del  común  fuero, 
de  Embaxador  ,  y  fabed, 

*  que  hada  que  eílé  fatisfecho 
del  honor  de  vueílra  hija, 
v  el  Embaxador ,  no  intento 
darlos  libertad  ,  y  fi  hallo, 
qué  es  hallar ,  íi  confidero, 
que  pudo  haver  en  los  dos^ 
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el  mas  leve  penfamiento, 
que  desluzca  el  honor  mío,' 
en  vn  Caldahalfo  íus%cuellos* 
haré  que  vn  Verdugo  (legue, 
para  publico  efearmiento, 
y  también  para  que  falgas 
Aílrologoverdadero, - 
y  tu  Troiioílico  ,  fea  'v  - 
caíligo  de  tus  agüeros.  >4/?. 

Wexy  Yo  bien  sé  110  era  pofsible 
confeguir  lo  que  he  propueílo, 
mas  pues  no  es  eíle.  Ay  de  mil 
lo  principal  de  mi  intento 
yo  quiero' ver  fies  pofsible, 
ver  a  el  Duque  ,  Sarítos  Cielosl 
ya  es  tiempo ,  que- tus  influxos, 
no  fe  mucilren  tan  feveros, 
para  ver  fi  los  deílinos, 
vencen  los  virtuofos  pechos.  Vafe: 

Sale  Carcajada  VeJliAo  de  Pobre  yy  F Lé¬ 
rida  ejlard  aj ornada  a  Vna  P^exay 

Carc.  Ya  eíla  la  ventana  abierta. 

Fie r id.  Por  fi  mi  aducía  fe  logra, 
ede  ardid  quiero  intentar 
Carcajada.  Carc .  Gran  Señora, 
edás  en  lo  que  te  he  dicho, 

Carc .  Efperando  edoy  la  hora 
para  empezar  la  retaila, 
pidiendo  á  gritos  limofna 
como  me  has  dicho.  Fie .  Empieza, 
y  mira  como  te  portas, 
la  Marquefa  edá  aquí  cerca, 
alza  el  grito.  Carc.  A  mi  me  importa,; 
la  Sottiga  me  ha  de  dar, 
quiera  ,0  no  quiera.  Fie.  EíTa  fola 
es  la  alhaja  que  defeo, 
y  ya  no  tiene  otra  cofa 
que  poder  dar  ,  y  no  dudo 
te  la  dé, íi  tu  la  imploras 
la  necefidad  con  maña.  Vafe . 

Carc.  Pues  efcucha  aqueda  folia:-* 
Piadofos  pechos  Chridianos,  grita. 
que  andais  íiempre  á  la  redonda, 
dando  bueltas  en  el  Mundo, 
como  pudiera  vna  bola, 
tened  ladima  de  vn  hombre, 
que  miferamente  llora, 
porque  diez  hijos  que  tiene, 
piden  pan  a  todas  horas, 

,-y  fu  Muger.  ya  fe  mira 

Dz  con 
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con  la  barriga  a  la  boca. 

Sale  ala  3{e  xa  Al  at.MiCouLzon  atraviefa 
ella  voz  tan'dolorofa. 

Xnrc.  La  Marqueta  á  la  ventana,  áp, 
ya  parece  que  fe  afoma. 

^íat,  Vn  Mendigo  es,  ay  de  mi* 
que  para  darle  limofna 
jio  tengo?  Carc,  Alzar  el  grito 
en  efta  ocafíon  me  toca. 

Hagan  bien  aquefte  Pobre,  grit&í 
que  tiene  vna  pierna  rota, 
la  garganta  en  lamparones, 
y  los  ojos  en  tortofa, 
afsi  Dios  les  dé  la  gracia 
de  no  faber  hazer  coplas, 
para  qu  e  nunca  fe  vean 
como  yo  con  capa  rota, 
por  la  bendita  Sufana, 

San  Mames  ,  y  Santa  Sofía,' 
de  la  Parroquia  la  Manga, 

Cruzes ,  Ciriales ,  y  Gorra 
de  Ruy-Diaz  ,  que  Dios  aya, 
y  tenga  en  fu  Santa  Gloria. 

*Mat.  Hermano. Cír.Quié  me  ha  llamado 

¿Lat.  Y  o  foy.  Carc ,  Piadoífa  Señera, 
duelafe  de  mi  miferia; 
qual  fe  entriftece  la  bova:  .  Ap+ 

yo  he  de  pefear  la  fortija. 

'Matil.  Mi  corazón  fe  acongoxa, 

¿e  mirar  tanta  pobreza, 
tu  mano  mi  Dios  locorra 
la  mía ,  para  que  pueda 
dar  a  elle  Pobre  limofna. 

Carc ,  En  qué ,  Señora ,  fu  mano 
fe  detiene ,  guando,  nota,  > 

que  mi  muger  ,  y  mis  hijos, 
por  no  haver  tenido  olla, 
eftan  haciendo  pucheros, 
habriendo  vn  palmo  de  boca. 

Mat,  Ya  en  mi  poder  no  ha  quedado 
fino  efta  Sortija  lola, 
que  me  dio  el  Marqués ,  mi  cfpofo, 
en  el  dia  de  mis  bodas, 
y  aunque  la  eftímo  por  fuya, 
efte  Pobre  tanto  implora, 
fu  pobreza ,  que  no  puedo 
dexar  de  darle  limofna, 
y  afsi  perdone  el  Marqués, 
que  pues  no  tengo  otra  cofa.’ 

.por  Dios  la  doy  ,  y  á  fu  quenta, 


mi  mejor  difeulpa  corra,' 
tome  hermano, y  no  fe  aflixa  (le  da  U 
Car, La  Sortija  es,  Santaürofía,  [Sortijt 
Dios  fe  lo  page  ,  y  le  dé. 

Mat, Qué  hermano?  Gír.La  dulceGloña¿ 
que  el  Paftelero  compone, 
rellenándola  de  Mofeas;  f 

bien  falio  la  eftratagema, 
bufear  a  Flerida  importa, 
para  darla  la  Sortija, 
fi  en  las  albricias  no  es  cortad 
que  bien  merezco  me  pague, 
tan  de  fentonada  folfa.  yape? 
mu.  No  sé  como  ay  corazones, 
que  viendo  vn  Pobre  que  llora, 
no  fe  enternecen  piadofos, 
para  darle  la  limofna. 

O  Eterno  Dios  infinito,, 
ten  ,  Señor  ,  mifericordia 
de  aquellos  que  codiciofos/ 
con  avaricia  ateforan, 
los  bienes  de  aquefte  Mundo/ 
que  es  de  las  almas  carcoma. 

Salen  el  (Duque  Tbelipe  prefos, 
Duq?  Yáeftás  molefto.  The,  Repara 
Duq.  Es  acción  cobarde  ,  y  fea. 

The,  Mas  fea  es  la  muerte.  Duq .  Como» 
es  capaz  que  mi  grandeza, 
culpando  á  mi  mifma  Dama*  ; 
declárale  que  por  ella 
vine  Embaxador  fingido, 
con  amorófa  cautela, 
a  Mantua  ,'  ni  los  dos  lances 
de  los  Retratos ,  ni  aquella  . 
infeliz  cafualidad, 
de  haverme  hallado  en  la  pieza? 
el  Marqués ,  tan  recatado  ¡. 

de  la  infelice  Marqueta, 
quando  todo  efto  es  precifo 
la  verdad  ya  defeubierta 
recayga  la  mayor  culpa 
fobre  Flerida.  The,  Pues  fi  ella 
contigo  fe.  ha  de  cafar, 
que  importa  que  elfo  fe  fepa. 

Duq.  Mucho  importa  a  fu  recato/  J 
que  en  Miigercs  de  fu  esfera 
del  Amor  mas  cafto  ,  y  pugp¿ 
empaña  la  menor  leña, 
y  pues  ella  lo  ha  callado, 
convendrá  que  no  fe  fepa, 

a  de-: 


de  Ton  Tío  mas 
ademas ,  que  a  j  otra  caufa, 
que  á  callar  fiempre  me  fuerza, 
y  es  que  el  Marqués  de  fu  hermana 
fe  quexara  quando  fepa 
que  calló  quien  foy  ,  y  que 
permitió  que  á  la  Marquefa 
fe  leimputaífcn  delitos 
a  fu  candida  innocencia. 

Thel*  Ella  obra  como  cuñada; 
mas  dirae ,  note  hace  fuerza 
el  ver  que  muera  innpccnte 
por  tu  culpa  la  Marquefa? 

Tuq.  Sabe  Dios  quanto  lo  Tiento, 
mas  no  hallo  rumbo,  ni  fenda 
de  que  la  Marquefa  viva, 
yqueFlerida  no  muera; 
en  efta  ocafion ,  ay  Cielos! 
dos  vidas  tener  quifiera, 
para  morir  por  las  dos, 
y  ellas  alegres  vivieran. 

The.  Di,  quien  eres,  Tuq.  No  es  decente 
en  ocafion  como  cita 
a  mi  perfona.  The,  Con  que  aora 
fola  la  efperanza  queda 
de  que  Alexandro  tu  tio 
te  dé  libertad  á  fuerza 
de  las  Armas.  Tuq.  Si  Phelipe, 
quien  de  Alexandro  creyera 
tanta  lealtad.  Thel.  A  mi 
debes  la  mayor  fineza, 
porque  foy  el  que  á  Ferrara 
fue  á  dar  la  infelrze  nueva 
de  tu  priíion  ,  y  por^efto 
Vinieron  a  tu  defenfa 
Alexandro  ,  y  tus  vafíallos, 
y  defpues  mi  adverfa  eftrella 
difpufo ,  que  conocido  / 
por  tu  criado  Yo  fuera, 
y  contigo  ,  fin  mas  culpa, 
me  metieron  en  la  trena; 
parece  que  fuena  ruido? 

Tttq.  Ludovico  es-,  de  qué  tiemblas? 

The,  De  miedo.  Tuq.  Nada  receles. 

Sdl.Lu.D ios  os  guarde.Dw.Có  bien  vegas 

The,.  No  doy  por  mi  vida  vn  quarto  .ap. 

Lud.  Qué  laftimofa  tragedia!  ap. 
mi  dueño  el  Marqués  me  manda^ 
movido  de  fu  clemencia, 
que  os  avife  de  que  ya 
vueftta  caula  no  reíta¿ 


M  jfnoríe.  ,  ^ 

para  firmar  vueftra  muerte, ' 
mas  de  que  digáis.  Thel.  Canela^ 

Lud.  Si  tenéis  algún  defeargo 
que  de  vueftro  abono  fea. 

Thel.  Por  D  ios  que  tiene  el  Marqués 
muy  pefadas  fus  clemcnciaj. 
fi  Señor  fi  tiene.  Duq.  Quita. 

Decid  ,  Señor  ,  a  fu  Alteza, 

que  el  que  carece  de  culpa  \ 

fu  defeargo  es  no  tenerla. 

Lud.  Si  no  teneis  culpa  ,  como 
y  a  qué  entrafteis  a  la  pieza 
del  Camarin  de  Matilde? 

Tuq.  Fue  vn  acafo.  Lud.  Quando  fea 
lo  que  decís  cierto  ,  quien 
retrato  de  la  Marquefa 
os  dio?  Tuq.  Otro  acafo  es  eíTc,'' 
pues  entre  flores ,  y  yervas 
del  Jardín  lo  hallo  mi  mano 
ignorando  cuyo  fuera. 

Lud.  Muchos  acatos  fon  elfos; 
vueftra  copia  á  la  Marquefa 
quien  pudo  dar?  Tuq.  No  lo  sé. 

Lud.  Que  no  lo  fepais  me  peía, 

pues  ya  para  vueftra  vida  * 

ninguna  cíperanza  queda.  ,  \ 

Tuq.  Decid,  Señor,  y  Matilde? 

Lud.  De  muerte  ha  dado  fentencia 
el  Marqués.2)«^.Qué  tiranía! 

Lud.  Y  mañana.  Tuq.  Dura  pena!  (  * 
moriréis  los  dos.  Thel.  Tomates 
Lud.  En  vn  cadahalfo.  The  Camuefas 
Tuq.  O  hermefura  defgraciada! 

ó  infeliz  trifte  Marquefa! 

Lud.  Parece  que  la  noticia 

os  ha  turvado?  Tuq.  Entereza  i  . 
tiene  mi  pécho  bizarro  - 
para  tan  infaufta  nueva, 
y  foro  lo  que  ha  podido 
alteraría  es  ,  que  fe  atreva  Y 

contra  fu  honor  ,  y  fu  fama 
el  Marqués  a  dar  fentencia 
contra  fu  efpofa  innocente, 
y  vivo  yo  ,  que  fi  fuera 
pofsible  que  en  campal  duelo*5>  írrita 
ei  Marqués ,  y  Yo.  Lud.  No  intenta, 
el  enojaros  mi  labio. 

Que  Mageftad  tan  fev era.  áp», 
Tuq-  Ludovico  no  os  altere 
¿e  mi  enojo  la  impaciencia, 

f 
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y  decid  por  vueftra  vida 
como  el  Marqués  fin  prudencia 
no  teme  del  Duque  heroyco 
de  Ferrara  la  grandeza, 
y  mas  quando  ya  fus  Tropas 
eftán  de  Mantua  tan  cerca, 
que  fus  Soldados  valientes, 
batir  pueden  fus  Almenas? 

Zud.  Del  Marqués  la  condición  - 
es  arrogante  ,  y  fevera, 
y  de  Ferrará  las  Tropas 
310  teme ,  y  es  la  grandeza 
ele  fu  animo  tal  j  que  oy  miímo 
fatk*  a  campaña  intenta, 
y  no  dudo ,  que  íi  Tale 
triunfaré. 

'Sale  al  pane  FÍeri .  Piadofa  eftreíla,  ap. 
alúdame  a  confeguir 
lo  que  el  Amor  me  aconfeja,  fale. 
Ludovico?  Lud.  Gran  Señora. 

!?kNo  e$Flerida?£«d.  Si  Ble.  Cautelas. ap 
aquí  de  todo  mi  ingenio,— 
vo  vengo  á  vna  diligencia, 
que  el  Marqués  me  ha  encomendado, 
con  figiio  ,  y  con  prudencia', 
hacer  con-  aquefte  Reo, 
por  mas  feñas ,  que  fu  Alteza, 
para  efte  fin  efte  Anillo  fe  lo  enfeña 
me  ha  dado*  Lud.  Con  elías  feñas, 
no  puedo  dexar  de  hacer 
lo  que  mandéis ,  y  afsi  íepa, 
que  ordenáis. Fie, Que  tu, y  los  guardas 
os  retiréis  a  otra  piaza, 
por  que  importa  el  ofrecerle 
con  fagaz  eftratagema 
la  libertad  á  efte  Reo 
para  hacer  vna  experiencia! 

Zud.  Mirad  ,  Señora.  Fler.  Qué  dudas, 
fi  mi  Hermano  afsi  lo  ordena. 

índ.  Siendo  Vos  quien  me  lo  manda 
con  tan  evidentes  feñas 
como  las  de  la  Sortija, 
que  es  Anillo  de  fu  Alteza, 
obedecer  fol  o  debo,  ; 

•pues  qué  dudar  no  me  queda.' 

O  íi  ei  Cielo  Soberano, 
piadofo  fe  enterneciera,  ap, 

y  iibertaííe  la  vida 
de  la  inocente  Marqucfa  •  arfe, 

Zu$.  Con  mieras  dudas  batallo. 


tnce  al  Defino, 

Fler .  Ya  fe  fueron  ,  no  ay  qué  tema,  ap . 
0uq,  Qué  es  efto  ,  Dueño  querido? 
Flcrida ,  Señora,  dexa, 
que  befe  la  tierra  humilde, 
que  eftá  pifando  tu  Alteza. 

Fhe.  Señora  mía?  Fie.  Phelipe 

que  tienes?  Tbe.Mlcdo.Fle. No  temas,' 
que  á  facaros  de  prifion  - 
viene  mi  Amor  ,  y  fineza. 

Dug.  Como  ha  de  fer?  Fie.  Fácilmente. 
jfl paño  Fcd.  Que  mal  mí  pecho  fofiega! 
á  regiftrar  las  prifiones 
del  Embixador  ,  que  pena! 
llego.  Pero  que  eftoy  viendo 
aquí  mi  hermana  ,  fofpechas 
efcuchemos.  Fie .  Señor  Duque, 
efcucheme  Vueftra  Alteza, 
y  no  culpe  mi  decoro, 
por  la  acción  de  aquefta  empreíTa. 
jÜ pañoFed. Que  efcuho!í)«.DezidSeñora 
í P&.Qué  hermofa  q  eftá.2)«^.Es  mui  bella 
yfl pañ,^/flex. Eftaes  la  prifion, Yo  liego  ; 
pero  efcuchemos  cautelas, 
que  aquí  Fierida  fe  advierte. 

Fler. Bien  ,  Gran  Señor,  fe  os  acuerda 
de  que  en  el  Jardín  acafo 
Hallafteis  de  la  Marquefa 
la  copia.  <Duc¡.  Y  también  me  acuerdo 
que  equivocado  con  ella 
por  daros  yo  mi  Retrato, 
y  dexaros  en  mi  aufencia 
la  noticia  de  fer  Yo 
de  Ferrara  el  Duque;  necia 
mi  mano  ,  por  dar  la  mía 
os  dio  la  de  la  Marquefa. 

Fie.  Bolvio  tu  Alteza  a  mi  quarté 
a  fatisfacer  mi  quexa. 

A  tiempo  que  el  Marqués  vino, 
y  citando  abfeuras ,  con  nueva 
equivocación  mi  copia 
dio  mi  mano  á  la  Marquefa, 
y  defpues  yo  ,  y  mi  criado 
perdidos  de  pieza  ,  en  pieza 
llegamos  a  ei  Camarín 
de  Matilde.  Fler.  Allí  tu  Alteza 
fe  oculto  ,  y  el  Ado  adverfo, 
difpufo  (dcfgracia  fiera) 
que  el  Rclox  de  campanilla, 
que  eftaba  en  fu  faldriquera, 

¿ieíTc  la  hora  ;  mas  menguada. 

íDua. 


3  *- 


de  Ton  Tomas 

Tuq.%\  Señorá ,  mas  tu  Alteza, 
a  que  fin  quiere  eílos  lanzes 
tantarvezes  fe  refieran? 
quando  baila  fu  memoria 
i  darme  la  muerte  fiera? 

Tjfl paño  Fed.  Qué  mas  claro  defengano! 

M  paño  Mex. Qué  mas  evidente  prueba! 

FIcy .  Al  fin  de  que  aora  fepais, 
como  eílando  fatisfecha 
de  vueílro  pecho ,  oy  intento 
daros  libertad  con  efta 

*  fortija ,  que  con  induíhia 
he  Tacado  ala  Marquefa, 

'  que  fi  vos  Cabéis  morir, 

*  porque  mi  hermano  no  Cepa 
nú  afición ,  yo  también  sé 
fatisfacer  la  fineza, 
aunque  sé  que  en  elle  lance 

mi  vida  también  fe  arrieíga.  (canzo, 
jfl paño  Fed.  O  in juila  hermana  no  al- 
qué  caíligo  capaz  lea 
de  tu  delito!  Fler .  Qué  tiene 
que  dudar  ya  V ueílra  Alteza? 

The»  Dice  bien.  Fie.  Vueítros  Soldados 
nia  vueílra  noble  dieílra. 
í Duq .  Como  quered  yo  dexe 

en  peligro  á  la  Marqueta, 
quando  Tiendo  yo  fu  primo,  „ 
y  caufa  de  fu  tragedia 
debo  ampararla?  Fie.  Qué  efcucho? 
vos  fu  primo?  Sale  jíti. Cota  es  cierta, 
y  para  que  no  fe  quede 
cofa  que  aqui  no  fe  Cepa, 
la  copia  que  en  el  jardín 
hallo.  Señor,  Vueftra  Alteza 
era  mia.  Tuq.  Alcxandro, 
tio ,  y  fenor  ,  ya  celebran 
mis  brazos  vueílra  venida,  fe  abracan* 
I4ltx.  Mucho  ,  Gran  Señor,  fe  alegra 
mi  corazón  ,  de  que  fino 
lo  tratéis  ya  fin  fofpecha. 

«  Tuq.  Satisfecho  eílá  mi  amor 
de  vueílra  fee ,  y  aora  efpera 
vueílro  confej  o  prudente, 

,  en  ocafion  como  eíla, 

jflex.  Mi  parecer  es ,  que  al  punto 
falga  de  aquí  Vueílra  Alteza, 
y  governando  fus  Tropas 
al  Marqués  fe  le  prevenga 
la  paz  con  el  caimiento 


de  jiñoY^e. 

de  Flerida ,  y  la  evidencia 
de  que  al  DeílínQ  ha  vencido 
la  Virtud  det  la  Marquefa* 
y  fi  acafo  refiílícre, 
fe  le  declare  la  guerra. 

FUy.  Bien  ha  dicho,  1 )«y.  Vamos  pceílof 
arda  Mantua  en  llamas  denfas.  (mos. 
jfle.  Seguidme  los  dos.  Los  dos.  Ya  va-. 
Sale  Fed.  Adonde?  The. Santa  Quiteña. 
Fie.  Mi  hermano,  fortuna  ingrata!  ap. 
Tuq.  Yo  Señor  ,  fi.  Fed.  Vueílra  Alteza 
me  dé  los  brazos ,  y  en  ellos 
olvidar  puede  fus  quexas,/e  abracan» 
que  yo  creo  que  las  mias 
fon  de  mayor  confequencia, 
fi  repara  que  encubierto 
ha  eílado  fin  darme  quenta 
de  quien  es ;  pero  ya  miro 
que  aqueíla  culpa  es  agena. 

Tuq.  Si  es  que  en  mi  íilencio  ay  culpa,’ 
es  culpa  de  tal  esfera, 
que  en  mi  la  culpa  mas  clara 
fera  ,  Señor  ,  no  tenerla. 

TentYO  Vo'zes.  Amigos  viva  Matilde, 
arma,  arma,  guerra  ,  guerra.  (vico? 

Sale  Lu. Gran  Señor?  Fed.  Qué  ay  Ludo- 
fino fale  Vueílra  Alteza 
á  detener  fus  vaífallos,  j 

Mantua  fe  pierde ,  pues  fiera 
y  alborotada  la  pleve 
a  bufear  a  la  Marquefa, 
para  darla  libertad 
han  entrado  con  fiereza 
en  Palacio.  Fed.  Voz  de  Pueblo^ 
es  voz  de  Dios ,  y  oy  fe  prueba 
en  que  defiende  la  c 
de  vna  Candida  innocencia, 
feguid  mis  naiios.  Tuq.  Quien  Cielos 
vic  novedades  como  eílasi  V anfe» 

Thel.  Quando  vn  enredo  fe  acaba 
otro  de  nuevo  fe  empieza,  Vafe. 
Salen  pOY  Yn  lado  Soldados  con  ac-eYos  def~ 
nudos, y  Matilde, y  fus  Tamas  pov  el  otro 
Mat*  Detened  el  paíTo  errante, 

adonde  vais?  Vn  Soldado.  A  que  Cepa 
Vueílra  Alteza  como  el  Pueblo 
de  la  Gran  Mantua  fe  mueilra 
tan  leal  comja  alentado 
en  vueílra  mejor  defenfa 

Quien  os  dixo  que  yo  puedo 

con* 


confentír  tan  clara  afrenta, 


Zá  Virtud  X^Ví  al  l'efttno. 


no  ion  ellos  quien  íás  mueve» 


corno  que  intentéis  hacer 
lealtad  la  que  es  ofenfa 
contra  el  Marqués,  vueílro  dueño* 
y  mi  efpofo  ,  á  quien  venera 
con  humildad  reverente 
tnicariñofa  fineza; 
yo  no  cifro,  no,  en  las  armas, 
de  mi  vida  la  defenfa, 

Mno  es  en  que  Dios  piadofo, 
bol  vera  por  mi  inocencia, 
porque  los  Signos,  los  Aflros, 
las  Eílrellas ,  los  Planetas, 
por  mas  que  influyan  adverfos, 
lio  tienen  ninguna  fuerza, 
porque  todos  van  regidos,' 
por  la  que  es  caufa  primera 
cita  es  Dios  ,  y  en  él  cipero, 
que  todas  quantas  fofpechas, 
en  el  pecho  de  mi  Efpofo, 

U  dan  batalla  fangricnta, 
han  de  quedar  totalmente, 
con  la  verdad  tan  deshechas 
tomo  a  los  rayos  del  Sol,  ■ 
la  nuvecilla  pequeña, 
que  defata  fus  vapores, 

Cn  lluvia  blanda  ,  y  ferena, 
y  ai  sí  bolved  los  aceros, 
a  las  vainas  con  pruden:  *a  Fnbajna» 
antes  que  mi  efpofo  ayrado, 
caftigue  con  ley  perfeda, 
atrevimiento  tan  grande, 
cn  vueílras  vidas. 

(todos  hs  que  entran  en  eflaCmedia* 
fed.  No  intenta 

oy  mi  enojo  colgarlos, 
aunque  al  parecer  debiera, 
porque  aunque  es  culpa  muy  grave 
la  que  cometen  fus  lenguas, 


ímo  es  caufa  mas  fuprema, 
que  por  todos  modos  quiere 
declarar  vueftra  inocencia 
Mat.  Qué  decís?  Fed,  Que  folo  cfperoí 
me  de  Señora  tu  Alteza 
los  brazos,  y  de  mi  engaño 
el  perdón.  Mat.  Mi  Amor  celebra 
con  lagrimas  de  alegría  Llora, y  fe  abras 
tan  dicliofa  ,  y  feiiz  nueva. 

Fed.  Decid  que  viva  Matilde. 

Todos,  Viva  la  Marquefa  nueflra*. 

Fed,  Liega,  Alexandro.yV/ex.Hija  mía 
Ma,  Ya  no  ay  q  temer  laEílrella  fe  abra * 
jílex.  Con  tu  virtud  has  vencido 
del  Cielo  las  influencias. 
í>Hq.  Yo  Señor.  Fed.  No  digáis  nada,* 
que  ya  sé  que  vueílra  Alteza, 
ala  mano  folo  afpira 
de  mi  hermana  ,  que  ya  es  yueílra, 
dadle  la  mano.  Duq.  Qué  dicha! 

Fie.  Si  vueílro  güilo.  Fed.  No  temas  : 
que  oy  no  he  de  fer  juflicicro, 
mi  piedad  a  todos  llega. 

<Duq.  No  me  dais  ia  mano  .Fie.  El  Almát 
Se  dan  manos. 
os  doy  ,  Gran  Señor  ,  en  ella. 

Lud.  Qué  felicidad.  Todos .  Qué  gozo» 
Carc.  En  qué  te  detienes, Tecla, 
no  me  das  las  mano.  Tcc .  Toma,, 

Se  dan  las  manos. 
que  para  ti  fe  referva. 
í Tbel .  Yo  me  quedo  Celivato 
Todos .  Y  aquí  da  fin  la  Comedia^ 
de  cfle  cafo  prodigiofo, 
perdonad  las  faltas  nucílras, 
que  el  Ingenio  de  las  fuyas 
también  el  indulto  efpera. 

F  I  N. 


rjplene  licenca  del  Ordinario,y  del  RcalConfejo  de  Caílilla,D.Thoma  de  Añor* 
be  y  Corregel,para  imprimir,  y  vender  la  Comedí  intitulada:/,*  Virtud  Vence 
^  al  Dejlino  ,  como  confia  de  fus  Originales,  a  que  me  remito. 

PAg.  7. col. i. lin.  20.  juego,  ¡lee.  luego .  Pag.  1 6.  lin.  16.  cercen,  le  cerquen , 
tos.  ^  ríe  viflo  ía  Comedia  intitulada  La  Vritud  Vence  al  Defino,  fu  Autor  D. 
Thornis  de  Añorbe  y  Corrcgéfy  con  ellas  erratas. correfponde  con  fu  original*  Ma¬ 
drid  ,  y  reprero  28.  de  Enero  de  1735.  Lie .  D.  Manuel  Garda  AleJfon.C orreciGen. 


TAífaron  los  Señores  del  Real  Confejo,  cíla  Comedia  intitulada  La  Virtud  Ven -i 
ce  al  Dejt.no,  a  fe¿s  maravedís  cada  pliego,  como  confia  de  fu  original. 
os  kal.ar a  efay  otras  anco  Comedias  dei  mymo  jíutn^en  i  aj  a  de  Juan  Tere%* 


